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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНА О

ЗАШТИТИ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ

Члан 1. 

У Закону о заштити животне средине („Службени гласник РС”, број 135/04),  у члану 3. тач. 8), 18) и 24)  мењају се и гласе:

„8) регистар извора загађивања животне средине јесте скуп систематизованих података и информација о врстама, количинама, начину и месту уношења, испуштања или одлагања загађујућих материја у гасовитом, течном и чврстом агрегатном стању или испуштања енергије (буке, вибрација, топлоте, јонизујућег и нејонизујућег зрачења) из тачкастих, линијских и површинских извора загађивања у животну средину;

18)   емисија јесте испуштање и истицање загађујућих материја у гасовитом, течном и чврстом агрегатном стању или емисије енергије из извора загађивања у животну средину; 

            24) удес јесте изненадни и неконтролисани догађај који настаје ослобађањем, изливањем или расипањем опасних материја, обављањем активности при производњи, употреби, преради, транспорту опасних материја цевоводима, складиштењу, одлагању или дуготрајном неадекватном чувању (у даљем тексту: хемијски удес). Овај израз  не обухвата: војна постројења; нуклеарне удесе; генетички модификоване организме; превоз; пумпне станице, удесе при истраживању и експлоатацији минералних сировина, осим ако се те сировине хемијски и термички прерађују или складиште, а садрже опасне материје у прописаним количинама; оштећења брана, са изузетком последица хемијског удеса изазваног таквим оштећењима; ”.
После тачке 26) тачка на крају замењује се тачком и запетом и  додају тач. 27)  и 28) које гласе:

„27) извори загађивања животне средине јесу локацијски одређени и просторно ограничени тачкасти, линијски и површински извори загађујућих материја и енергије у животну средину;

28) заинтересована јавност јесте јавност на коју утиче или на коју може утицати доношење одлуке надлежног органа или која има интереса у томе, укључујући и невладине организације које се баве заштитом животне средине и које су евидентиране код надлежног органа.”
Члан 2. 

Наслов изнад члана 16. и члан 16. мењају се и гласе:

„Санација, рекултивација и ремедијација
Правно и физичко лице за које се утврди да деградира животну средину дужно је  да изврши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну средину, у складу са пројектом санације, рекултивације и ремедијације.

Министар надлежан за послове заштите животне средине (у даљем тексту: министар) у сарадњи са министром надлежним за послове рударства и енергетике прописује методологију за израду пројекта санације, рекултивације и ремедијације.”

Члан 3.

У члану 22. став 1. мења се и гласи:

„Начин коришћења и заштита земљишта од загађивања и деградације остварује се спровођењем мера за његово очување, мерама системског праћења квалитета, предузимањем техничко-технолошких и других потребних мера којима се смањује или спречава загађивање, као и спровођењем пројекта санације, рекултивације и ремедијације.”

Члан 4.

У члану 27. ст. 4, 5. и 6. мењају се и гласе:

„Одређене врсте дивље флоре и фауне, њихови развојни облици и делови који се могу  сакупљати, односно користити или стављати у промет, као и  начин и услови њиховог сакупљања, односно коришћења или стављања у промет уређују се актом који доноси Влада. 

Сакупљање, односно коришћење или стављање у промет врши се на основу дозволе коју издаје Министарство, по претходно прибављеном мишљењу организације надлежне за заштиту природе.

За сакупљање, односно коришћење или стављање у промет  врста дивље флоре и фауне које се могу сакупљати, односно користити или стављати у промет, плаћа се накнада чија је висина утврђена актом из  става 1. овог члана.”

Члан 5.


Члан 28. мења се и гласи:


„Увоз или извоз заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова из члана 27. овог закона  врши се на основу дозволе коју издаје Министарство. 

Уз захтев за издавање дозволе за увоз или извоз из става 1. овог члана подносилац захтева прилаже доказ о пореклу врсте дивље флоре и фауне. 

Увоз или извоз врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова заштићених међународним уговорима врши се под условом да увоз, односно извоз није забрањен, да увезена, односно извезена количина или број примерака заштићених врста дивље флоре и фауне неће угрозити опстанак те врсте у Републици, као и под другим условима прописаним законом, на основу дозволе коју издаје Министарство.

Транзит заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова врши се под условом да је издата извозна дозвола.

Уз захтев за издавање дозволе за увоз или извоз из става 3. овог члана подносилац захтева прилаже: 

1) доказ о пореклу врсте, изјаву увозника, односно извозника у које сврхе ће се користити примерак врсте;

2) мишљење овлашћене научне и стручне организације да се увозом, односно извозом заштићених врста дивље флоре и фауне у траженој количини или броју примерака неће угрозити опстанак те врсте у Републици;

3) другу прописану документацију.

Министар одређује научне и стручне организације које дају стручне оцене за увоз или извоз заштићених врста дивље флоре и фауне. 


Министар прописује врсте за које се издаје дозвола из става 3. овог члана, документацију која се подноси уз захтев, поступак издавања дозволе, садржину, изглед и начин вођења регистра издатих дозвола.”

Члан 6.


У члану 33. став 1. после тачке 1) додаје се тачка 1а) која гласи:

„1а) обезбеди очување и одржавање значајних или карактеристичних обележја  предела, унапређивање предела, њихово поновно успостављање и стварање, а која су од великог значаја за заштиту дивље флоре и фауне и њихових станишта;”.

Члан 7.

У члану 34.  став 2. после тачке 2) додају се тач. 2а) и 2б) које гласе:

„2а) утврђивање мера интегрисане заштите и планирања предела које обухватају подручја изван заштићених природних добара, ради уређења дугорочне концепције, намене и организације предела и усклађивања вишенаменског коришћења простора које угрожава предео (пољопривреда, шумарство, водопривреда, рударство, енергетика, саобраћај, становање, рекреације и др.);

2б) утврђивање подручја у којим ће се дугорочно сачувати одговарајуће удаљености између објеката у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у количинама које су веће од прописаних и стамбених подручја, јавних простора, као и подручја од посебног значаја, ради заштите живота и здравља људи и животне средине;”.
Члан 8.

У члану 35.  став 1. после речи: „врши се за” додаје се реч: „стратегије,” .

Члан 9. 


У члану 36.  став 2. после речи: „на животну средину” додају се речи: „из става 1. овог члана”, а реч: „све” брише се. 

Члан 10.

У члану 37.  став 1. после речи: „постројења” додају се речи: „и активности”, а после речи: „животну средину” додају се речи: „или материјална добра”.

     Члан 11.

Члан 38. мења се и гласи: 

      „Правно лице или предузетник које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописаним  количинама дужно је да предузме све неопходне мере за спречавање хемијског удеса и ограничавања утицаја тог удеса на живот и здравље људи и животну средину у циљу стварања услова за управљање ризиком, у складу са овим законом. ”

                  Члан 12.

У члану 40. став 1. речи: „прописани стандарди” замењују се речима: „прописане граничне вредности”.

У ставу 3. после речи: „производе и” додаје се реч: „/или”.

         Члан 13.

Члан 43. мења се и гласи:

„Статус угрожене животне средине одређује Министарство, по прибављеном мишљењу других надлежних органа.

На основу акта из става 1. овог члана Влада доноси санациони план, у складу са законом. 

Влада утврђује критеријуме и поступак за одређивање статуса угрожене животне средине. ”

 Члан 14.


У члану 44. став 2. реч: „ЈУС-ИСO” замењују се речима: „СРПС-ИСO”.

 Члан 15.


У члану 45. став 6. мења се и гласи:

„Ближе услове за подношење захтева из става 4. овог члана, као и образац захтева прописује министар. ”  

У ставу 9. реч: „једне” замењује се речју: „три”.


После става 10. додаје се став 11. који гласи:


„Провера испуњености услова правног и физичког лица уписаног у регистар врши се једном годишње.”  

Члан 16.


У члану 47. после става 5. додаје се став 6. који гласи:


„Министар прописује садржину, изглед и начин вођења регистра из става 1. овог члана.”

Члан 17.


У члану 51. став 1. после речи: „производити” ставља се запета и додаје реч: „складиштити”, а речи: „стандарде животне средине, односно стандарде квалитета производа” замењују се речима: „техничке захтеве, ”.


У ставу 2. после речи: „технологија,” додаје се реч: „складиштење,”.


У ставу 3. после речи: „технологије,” додаје се реч: „складиштења,”.


У ставу 4. речи: „нису  прописани домаћи стандарди” замењују се речима: „технички захтеви нису утврђени техничким прописима”.


После става 5. додаје се став 6. који гласи:


„Министар у сарадњи са министрима надлежним за здравље, безбедност на раду и унутрашње послове прописује услове и начин складиштења опасних хемикалија.” 

Члан 18.

У члану 53. став 1. после речи: „изузев производа за исхрану, пића и фармацеутских производа” замењују се речима: „изузев производа за исхрану, пољопривредних и других производа добијених у складу са прописом којим се регулише органска производња, пића, фармацеутских производа и медицинске опреме”.

У ставу 2.   реч: „процесе” замењује се речју: „производе”.

У ставу 3. после речи: „производе” запета и реч: „ процесе” бришу се, а после речи: „производњом,”  речи: „односно одвијањем”, бришу се.      
 


У ставу 4. после речи: „услове” додаје се реч: „критеријуме”, а после речи: „производе,” реч: „процесе ” бришу се. 

Члан 19.


У члану 54. после става 5. додаје се нови став 6. који гласи:

„Министар прописује висину трошкова из става 5. овог члана.”

У досадашњем ставу 6. који постаје став 7.  после речи: „производ”  запета и реч: „процес” бришу се.

Члан 20.


У члану 55. став 1. тачка 6) тачка на крају замењује се тачком и запетом и додаје  тачка 7) која гласи: 


„7) допринос у области заштите природе.”


Став 2. брише се.


Досадашњи став 3. постаје став 2. 

Члан 21.


Назив пододељка 3.2. Поступање са опасним материјама и наслов изнад члана 58. и члан 58. мењају се и гласе:
„3.2. Заштита од хемијског удеса

Обавеза израде  докумената о превенцији и безбедности 






    Члан 58.


           Правно лице или предузетник које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописаним количинама дужно је да изради Политику превенције удеса или Извештај о безбедности и План заштите од удеса, у зависности од прописаних количина опасних материја којим врши те активности и да предузме мере за спречавање хемијског удеса и ограничавања утицаја тог удеса на живот и здравље људи и животну средину, утврђене у тим документима.

Министар прописује листу  пројеката, односно активности  са опасним материјама за које се израђује Политика превенције удеса и листу пројеката, односно активности  са опасним материјама за које се израђује Извештај о безбедности и План заштите од удеса.”

                                                     Члан 22.

После члана 58. додаје се наслов изнад  члана  и  члан  58а који гласе:

„Садржина Политике превенције удеса

Члан 58а


Политика превенције удеса садржи циљеве и принципе деловања којима се дефинише систем управљања безбедношћу и обухвата организациону структуру предузећа, односно постројења, одговорност, процедуре, праксу и средства за спровођење.

           Политику превенције удеса из става 1. овог члана правно лице или предузетник дужно је да достави Министарству најкасније шест месеци по достављању обавештења из члана 59. овог закона.   

Министар ближе прописује садржину и методологију израде Политике превенције удеса.

Министарство даје сагласност на Политику превенције удеса.”

Члан 23.


Наслов изнад члана 59. и члан 59. мењају се и гласе:

„Обавеза достављања обавештења

    Члан 59.

Правно лице или предузетник које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописаним количинама дужно је да Министарству, пре достављања Политике превенције удеса, достави обавештење о: 

1) новим предузећима, односно постројењима најмање три месеца пре почетка рада;

2) постојећем предузећу, односно постројењу најкасније годину дана од дана ступања на снагу овог закона;

3) постојећем предузећу, односно постројењу чије су активности биле такве да су опасне материје биле присутне у количинама мањим од прописаних у случају повећања количина опасних материја до количина прописаних у члану 58. овог закона, најкасније три месеца од дана промене;

4) о трајном престанку рада предузећа, односно постројења, као и у случају модификације постројења, односно свакој промени која може утицати на  могућност настанка хемијског удеса.

Министар прописује садржину обавештења из става 1. овог члана.” 

Члан 24.

Наслов изнад члана 60. и члан 60. мењају се и гласе:

„Садржина Извештаја о безбедности и Плана заштите од удеса

                                                     Члан 60.

Извештај о безбедности садржи нарочито: информације о систему управљања и организације предузећа, односно постројења у циљу спречавања хемијског удеса; опис локације на којој се налази предузеће, односно постројење; идентификацију и анализу ризика од хемијског удеса и начин његовог спречавања;

мере заштите и интервентне мере за ограничавање последица хемијског удеса; попис опасних материја и др.

            План заштите од удеса садржи нарочито: околности од значаја за могућност  настанка хемијског удеса; опис поступка који се предузима ради контролисања околности које могу довести до хемијског удеса у циљу ублажавања његових последица; мере за смањење ризика за запослене; мере за рано упозорење од хемијског удеса и др. 


Извештај о безбедности и План заштите од удеса може да израђује правно  лице и предузетник ако је уписано у одговарајући  регистар за обављање делатности пројектовања, инжењеринга и израде студија и анализа.

Правно лице или предузетник дужно је да размењује информације и да усклађује План заштите удеса са  Планом заштите надлежних органа јединице локалне самоуправе, аутономне  покрајине и Републике.  

Министар ближе прописује садржину и методологију израде Извештаја о 

безбедности и Плана заштите од удеса.” 

Члан 25.


После члана 60. додаје се наслов изнад члана и члан 60 а   који гласе:




„Обавезе правних лица или предузетника
Члан 60а

Правно лице или предузетник  дужно је изради и достави Министарству Извештај о безбедности и План заштите од удеса:

1) за нова предузећа, односно постројења најмање три месеца пре почетка рада, односно три месеца  пре пуштања у рад;

2) за постојећа предузећа, односно постројења најкасније у року од осамнаест месеци од дана ступања на снагу овог закона;

3) постојећем предузећу, односно постројењу чије су активности биле такве да су опасне материје биле присутне у количинама мањим од прописаних у случају повећања количина опасних материја до количина прописаних у члану 58. овог закона, најкасније шест месеци од дана промене.                                                   

Правно лице или предузетник  дужно је да Извештај о безбедности периодично прегледа и по потреби ажурира најмање сваких пет година, а План заштите од удеса сваке три године, самостално или на захтев Министарства. 


Министарство даје сагласност на Извештај о безбедности, односно на План заштите од удеса о испуњености мера и услова заштите од хемијског удеса и о предузетим мерама превенције и ограничавања последица утицаја хемијског удеса на живот и здравље људи и животну средину.” 

   Члан 26.

После члана 60а додаје се наслов изнад члана  и члан 60б који гласе:

„Обавеза вођења евиденције

                                                               Члан 60б

На основу Извештаја о безбедности и обавештења из члана 59. овог закона Министарство утврђује и води евиденцију о предузећима, односно постројењима са повећаном вероватноћом настанка хемијског удеса или са повећаним последицама тог удеса због њихове локације, близине сличних предузећа, односно постројења или због врсте опасних материја. ”

                                                     Члан 27.

После члана 60б додаје наслов изнад члана  и члан 60в који гласе:

„Обавештавање о  удесу

Члан 60 в

            Правно лице или предузетник  дужно је да одмах о хемијском удесу  обавести Министарство, надлежни орган аутономне покрајине, односно орган јединице локалне самоуправе и то о: околностима везаним за хемијски удес, присутним  опасним материјама, расположивим подацима за процену последица удеса за људе и животну средину и о предузетим хитним мерама.

          Правно лице или предузетник  дужно је да непосредно по настанку хемијског удеса обавести надлежне органе из става 1. овог члана о планираним мерама за отклањање средњорочних и дугорочних последица удеса и за спречавање поновног настанка хемијског удеса.”

Члан 28. 

У члану 61. став 2. мења се и гласи:

             „План заштите од удеса на нивоу Републике Србије  саставни је део републичког плана  заштите од елементарних и других непогода, односно плана заштите у ванредним  ситуацијама.


У ставу 4.  тачка 1) брише се.


У тачки 2) реч:  „превозу,” брише се.


Тач. 3 ) и 4) бришу се.

              Став 6. се мења и гласи:


„Ако активности из члана 11. овог закона могу имати значајан утицај  на живот и здравље људи и животну средину, друге државе или ако држава чија животна средина може бити значајно угрожена то затражи, Министарство у што краћем року, а најкасније када обавештава своју јавност, доставља другој држави обавештење о правном лицу или предузетнику које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописаним количинама. ”


После став 6. додаје се став 7. који гласи:

„Министарство обавештава надлежни орган друге земље о свим битним чињеницама из извештаја о безбедности правних лица или предузетника чије активности могу довести до настанка хемијског удеса са прекограничним последицама.”

Члан 29.


Члан 65. мења се и гласи:                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

„Акциони план је краткорочни инструмент за имплементацију Националног програма.

 Акционим планом разрађују се регулаторне и институционалне активности, активности мониторинга, студије, израда пројектне документације, економских и финансијских инструмената, информисање, образовање, руковођење и капиталне инвестиције.  

Акциони план  доноси се за:

1) заштиту ваздуха, атмосфере и сузбијање климатских промена; 

2) заштиту екосистема и шума и заштићена природна добра;

3) заштиту од хемијског  удеса;

4) заштиту од буке и вибрација;

5) заштиту од јонизујућих и нејонизујућих зрачења;

6) заштиту вода;

7) заштиту земљишта;

8) управљање отпадом;

9) управљање хемикалијама;

10) смањење утицаја сектора индустрије на животну средину;

11) смањење утицаја сектора рударства на животну средину;

12) одрживо управљање енергијом и смањење утицаја сектора енергетике 

      на животну средину;

13) смањење утицаја пољопривреде, шумарства и ловства на животну средину;

14) смањење утицаја сектора транспорта на животну средину;

15)  развој научног истраживања, образовања и васпитања и др.”
Члан 30. 

У члану 69. после става 3. додаје се нови став 4. који гласи:

„Агенција за заштиту животне средине припрема програм мониторинга из става 3. овог члана и стара се о његовој реализацији.”

Досадашњи ст. 4. и 5. постају ст. 5. и 6.

Члан 31.

У члану 70. став 1. мења се и гласи:

„Мониторинг се врши систематским праћењем индикатора, односно праћењем активности друштвено-економског развоја, притисака који тај развој врши на животну средину, промена у стању животне средине и утицаја на здравље људи и опстанак екосистема и реакција друштва као повратног дејства на активности друштвено-економског развоја.”

 Члан 32.

Члан 72. мења се и гласи:

„Правно и физичко лице које је власник, односно корисник постројења које представља извор емисија и загађивања животне средине дужно је да, у складу са законом, преко надлежног органа, овлашћене организације или самостално, обавља мониторинг, односно да:

1) прати индикаторе активности које утичу на животну средину, индикаторе емисија, прати индикаторе утицаја активности на животну средину, индикаторе ефикасности примењених мера превенције настанка или смањења нивоа загађења;

2) обезбеђује метеоролошка мерења за велике индустријске комплексе или објекте од посебног интереса за Републику, аутономну покрајину или јединицу локалне самоуправе;

3) учествује у трошковима мерења имисије у зони утицаја.

Загађивач је дужан да изради план обављања мониторинга, да води редовну евиденцију о мониторингу и да доставља извештаје, у складу са овим законом.

Влада утврђује врсте активности и других појава које су предмет мониторинга, методологију рада, индикаторе, начин евидентирања, рокове достављања и чувања података.

Загађивач планира и обезбеђује финансијска средства за обављање мониторинга, као и за друга мерења и праћење утицаја своје активности на животну средину.”

Члан 33.

У члану 74. став 2. мења се и гласи:

„Информациони систем омогућава формирање и одржавање база података о животној средини, као и презентацију и дистрибуцију одговарајућих индикатора.” 

Члан 34.

У члану 75. став 1. речи: „води се интегрални катастар загађивача” замењују се речима: „воде се национални и локални регистри извора загађивања животне средине.” 

У ставу 2. речи: „Интегрални катастра загађивача” замењују се речима: „Национални регистар извора загађивања животне средине.” 

После става 2. додаје се нови став 3. који гласи:

„Локални регистар извора загађивања животне средине води надлежни орган јединице локалне самоуправе. ”  

Досадашњи став 3. који постаје став 4. мења се и гласи:

„Министар по прибављеном мишљењу министра надлежног за послове водопривреде прописује методологију за израду националног и локалног регистра извора загађивања, као и методологију за врсте, начине и рокове прикупљања података.”

Досадашњи став 4. постаје став 5.

Члан 35.

У члану 76. став 1.  речи: „једанпут годишње” замењују се речима: „једанпут у две године.”

 После става 1. додаје се нови став 2. који гласи:

„Агенција за заштиту животне средине израђује извештај о стању животне средине на основу прикупљених података. ”
Досадашњи ст. 2. и 3. постају ст. 3. и 4. 

Члан 36.


Члан 77. мења се и гласи:

„Извештај из члана 76. овог закона садржи податке и информације добијене применом одговарајућих индикатора, о:

1) активностима друштвено-економског развоја као покретачких фактора; 

2) притисцима који тај развој врши на животну средину; 

3) променама у стању животне средине;

4) утицајима на здравље људи и опстанак екосистема и 

5) реакцијама друштва као повратног дејства на активности друштвено-економског развоја.”

Члан 37.

У члану 80. тачка 7) тачка на крају замењује се тачком и запетом и додаје  тачка 8) која гласи:

„8) заштиту животне средине на коју се таква информација односи, као што је локација ретких врста дивље флоре и фауне.”

Члан 38.

После члана 81. додаје се наслов изнад члана  и члан 81а  који гласе: 

„Право на правду
                                                    Члан 81а

 Заинтересована јавност у поступку остваривања права на здраву животну средину као странка има право да покреће поступак преиспитивања одлуке пред надлежним органом, односно судом, у складу са законом. ”
Члан 39.

У члану 83. додаје се став 2. који гласи:

"Средства за заштиту животне средине могу се обезбеђивати и путем донација, кредита, средства међународне помоћи, средства страних улагања намењених за заштиту животне средине, средства из инструмената, програма и фондова ЕУ, УН и међународних организација.”

Члан 40.

У члану 84. став 2. брише се.

Члан 41.

У члану 85. став 5. проценат: „40%” замењује се  процентом: „50%”, а проценат: „60%” замењује се  процентом: „50%”. 

После става 5. додаје се нови став 6. који гласи:

„Средства остварена од накнаде из става 5. овог члана на територији аутономне покрајине у висини од 20% приход су буџета Републике, у висини од 30% приход су буџета аутономне покрајине, а у висини од 50% приход су буџета јединице локалне самоуправе.”

Досадашњи став 6. постаје став 7.

Члан 42.

 Члан 87. мења се и гласи: 

”Јединица локалне самоуправе може, из оквира својих права и дужности, прописати накнаду за заштиту и унапређивање животне средине.

Накнаду из става 1. овог члана својим актом прописује скупштина јединице локалне самоуправе.

Обвезници плаћања накнаде из става 1. овог члана су имаоци права својине на стамбеним и пословним зградама, становима и пословним просторијама који се користе за становање, односно обављање пословне делатности (у даљем тексту: непокретност).

На непокретности из става 3. овог члана на којој је  конституисано право закупа обвезник плаћања накнаде је закупац, а не ималац права својине.

Накнада из става 1. овог члана одређује се према површини непокретности и плаћа се месечно у висини која не може бити већа од највишег износа прописаног у складу овим законом.

Влада прописује највиши износ накнаде из става 1. овог члана.

Јединица локалне самоуправе актом из става 2. овог члана утврђује висину, обвезнике, рокове, начин плаћања накнаде и олакшице за одређене категорије обвезника плаћања.

 Средства остварена од накнаде из става 1. овог члана користе се наменски за заштиту и унапређење животне средине према усвојеним програмима, односно локалним акционим и санационим плановима, у складу са стратешким документима који се доносе на основу овог закона и посебних закона.


Јединица локалне самоуправе не може прописивати накнаде које су прописане на основу чл.  84. и  85.  овог закона.”

Члан 43.

Члан 90. став 2. мења се и гласи:

 „Фонд има својство правног лице са јавним овлашћењима. ”

Члан 44.


У члану 93.  став 2. тачка 5) после речи: „биодиверзитета” додају се речи: „и геодиверзитета”. 

После тачке 14) тачка на крају замењује се тачком и запетом и  додају  тач. 15), 16) и 17) које гласе:
„15) финансирање програма, пројеката и других активности из области основних геолошких истраживања; 


16) суфинансирање програма, пројеката и других активности, обуке и стручног усавршавања из области заштите и спасавања током непосредног деловања приликом хемијског удеса и санације;

17)   суфинансирање програма и пројеката техничког опремања јединица за заштиту и спасавање. ”

Члан 45.

У члану 94. став 1. мења се и гласи:

           „Средства Фонда дају се правним и физичким лицима, корисницима средстава, ради финансирања намена утврђених у члану 93. овог закона на основу јавног конкурса који објављује Фонд.” 

Члан 46.


У члану 96. став 3. мења се и гласи:

„Управни одбор има осам чланова које чине: три представника Владе и по један представник Народне банке Србије, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе, невладине организације и Фонда.”

После става 3. додаје  се нови став 4. који гласи:

„Ако су гласови чланова Управног одбора при одлучивању једнако подељени, одлучујући је глас председника.”

Досадашњи ст. 4, 5. и 6. постају ст. 5, 6. и 7.

Члан 47.

Члан 100. мења се и гласи: 

„Аутономна покрајина и јединица локалне самоуправе у обавези су да отворе буџетски фонд у складу са прописом којим се уређује буџетски систем.

Буџетски фонд из става 1. овог члана финансира се из накнада остварених по основу чл. 85. и 87. овог закона.”

                                                    Члан 48.

Наслов изнад члана 109. Управни надзор мења се и гласи:

„Инспекцијски надзор”
                                                     Члан 49.

После члана 109. додаје се наслов изнад  члана  и члан 109 а који гласе:

„Надзор над радом

Члан 109 а

Министарство врши надзор над радом Агенције за заштиту животне средине, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе, као и овлашћених правних лица, у вршењу поверених послова.” 

Члан  50.

У члану 110.  став 1.  тачка 2) реч: „и” замењује се речју: „или”.

У тачки 17) речи: „ интегрални катастар загађивача;”  замењује се речима: „регистар извора загађивања животне средине;”.

Тачка 18) брише се.

После тачке 19) додаје се  тачка 19а) која гласи:

„19а) идентитет субјекта надзора и других лица на основу личне карте, пасоша и других исправа;”.


У ставу 2. после речи: „врши” додаје се реч: „повремено”.

Члан 51.

        Члан 111. мења се и гласи:

       „У вршењу послова из члана 110. овог закона инспектор је овлашћен да:

1) нареди у одређеном року отклањање неправилности у спровођењу мера заштите, рекултивације и санације животне средине при коришћењу природних ресурса и добара;

2) забрани коришћење или употребу природних ресурса и добара без одобрења или противно одобрењу и наложи санацију, односно предузимање других одговарајућих мера заштите;

3) забрани уношење и гајење флоре и фауне иностраног порекла ради слободног насељавања у природи, а које би могле угрозити аутохтоне врсте и њихово распрострањење;

4) забрани уништавање или оштећивање дивље флоре и фауне и њихових станишта;

5) забрани сакупљање или стављање у промет дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова без дозволе;

6) забрани увоз и извоз угрожених и заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова чији је промет забрањен међународним уговорима;

7) забрани увоз и извоз угрожених и заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова чији је промет дозвољен ако се врши без дозволе; 

8) забрани изградњу и употребу постројења и обављање активности ако нису испуњени прописани стандарди и нормативи у погледу емисије и имисије, ако немају одговарајућу и исправну опрему и уређаје којима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије или ако нису предузете друге мере и услови заштите животне средине; 

9) забрани производњу и промет превозних средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања;

10) забрани испуштање загађујућих и опасних материја, отпадних вода или енергије у ваздух, воду и земљиште на начин и у количинама, односно концентрацијама или нивоима изнад прописаних;

11) забрани коришћење знака ЕМАС супротно одредбама овог закона;

12) забрани рад, употребу или коришћење технологије, технолошког процеса, које по одредбама овог закона нису дозвољене;

13) забрани употребу или коришћење производа, полупроизвода или сировина које по одредбама овог закона нису дозвољене;

14) наложи да се у случају сумње одређена технологија, складиштење, технолошки процес, производ, полупроизвод или сировина испитају у погледу могућег штетног утицаја на животну средину и привремено забрани њихову употребу или коришћење док се резултати испитивања не доставе на увид; 

15) обустави рад уређаја док се не испита ефикасност уређаја који служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за које нису прописани стандарди; 

16) забрани стављање у промет сировина, полупроизвода или производа који немају видљиву ознаку о могућој штетности по животну средину;

17) забрани коришћење еколошког знака противно одредбама овог закона;

18) забрани увоз и извоз супстанци и производа који оштећују озонски омотач чији је промет забрањен ратификованим међународним уговорима и нареди да се врате пошиљаоцу;

19) забрани увоз или извоз супстанци које оштећују озонски омотач чији је промет дозвољен ако се врши без прописане дозволе или супротно условима у дозволи;

20) нареди вођење прописане евиденције из члана 56. став 6. овог закона;

21) забрани увоз опасног отпада иностраног порекла;

22) забрани увоз, извоз и транзит отпада супротно одредбама овог закона и нареди да се врати пошиљаоцу;

23) забрани употребу постројења, дела предузећа или складишта када се  мере предвиђење у Политици превенције удеса или  Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса не спроводе или се недовољно спроводе;

24) нареди израду Политике превенције удеса или Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса и предузимање одговарајућих превентивних и других мера заштите животне средине од опасних материја, у складу законом;

25) забрани употребу постројења, рад дела предузећа или употребу складишта ако у  одређеном року није достављено  обавештење, Политика превенције удеса или  Извештај о безбедности или План заштите од удеса;

26) у случају удеса нареди предузимање интервентних мера и поступака реаговања на удес, спровођење мера у складу са Планом заштите од удеса, ангажовање људи, средстава и предузимање мера санације и спречавања ширења загађења од удеса;

27) нареди обављање мониторинга на прописан начин; 

28) нареди спровођење мера заштите животне средине, у складу са овим законом;

29) забрани располагање новчаних средстава са рачуна правног лица, предузетника и физичког лица на основу извршног закључка; 

30) узима узорке земљишта, вода, отпада, ваздуха преко овлашћене организације;

31) да у поступку принудног извршења решења изврши печаћење просторија, постројења, опреме или простора због којих је дошло или је могло доћи до загађивања или оштећивања животне средине, у складу са законом;   
32) нареди извршење других прописаних обавеза у одређеном року.

На решења инспектора из става 1. овог члана може се изјавити жалба, ако овим законом није друкчије прописано.

Жалба из става 2. овог члана изјављује се надлежном органу у року од 15 дана од дана пријема решења и не задржава извршење решења. 

Решење инспектора из става 1. тач. 6), 7), 17), 18), 21) и 22) овог члана је коначно.

Против решења из става 4. овог члана може се водити управни спор. ” 

Члан 52.


У члану 112. после става 1. додаје се нови став 2. који гласи:

„У случају да је инспектор привремено одузео робу која је стечена противзаконитом рад​њом, а која је подложна кварењу или се не може на одговарајући начин  збринути или ако њено чување захтева веће трошкове, продаје се, на начин утврђен законом, а остварена средства приход су буџета Републике. ”

Досадашњи став 2. постаје став 3.
Члан 53.

  У члану 114. став 1. мења се и  гласи:

„По жалби на првостепено решење надлежног општинског, односно градског органа, односно органа града Београд, које је  донето у вршењу поверених послова решава министар. ”

Ст. 3.и  4. мењају се и гласе:

„По жалби на првостепено решење подручне јединице Министарства решава министар. 

По жалби на првостепено решење надлежног органа аутономне покрајине, решава министар.”

Члан 54.

Члан 116. мења се и гласи:

„Новчаном казном од 1.500.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице ако:

1) користи природне ресурсе или добра, без сагласности Министарства (члан 15. став 1);

2) не изврши рекултивацију или на други начин не санира деградирану животну средину (члан 16. став 1);

3) врши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну   средину, без сагласности Министарства (члан 16. став 2); 

4) сакупља или ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 5);

5) извози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове,  без дозволе Министарства (члан 28. став 1);

            6) извози или увози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства (члан 28. став 3);

7) при управљању опасним материјама не предузима све потребне заштитне и сигурносне мере (члан 29. став 2);

8) изгради и употребљава постројења и обавља активности ако нису испуњене прописане граничне вредности емисије и имисије, опреме и уређаја којима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије, као и ако нису предузете друге мере и радње за обезбеђење прописаних услова заштите животне средине (члан 40. став 1);

9) испушта загађујуће и опасне материје, отпадне воде или емитује енергију у ваздух, воду или земљиште на начин и у количинама, односно концентрацијама или нивоима изнад прописаних (члан 40. став 2);

10) примењује домаћу или увозну технологију или процес, односно производи, складишти и ставља у промет производе који не испуњавају прописане техничке захтеве заштите животне средине, или је технологија, процес, производ, полупроизвод или сировина забрањен у земљи извознику (члан 51. став 1);

11) употребљава уређаје који служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за које технички захтеви нису утврђени техничким прописима супротно члану 51. став 4. овог закона;

12) производи супстанце које оштећују озонски омотач (члан 56. став 1);

13) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, односно производе који садрже ове супстанце, које су утврђене ратификованим међународним уговором из земаља, односно у земље које нису стране уговорнице тог уговора (члан 56. став 2);

14) увози, производи и ставља у промет нове и коришћене производе који садрже супстанце које оштећују озонски омотач супротно члану 56. став 3. овог закона;

15) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач без дозволе Министарства (члан 56. став 4);

16) увози опасан отпад (члан 57. став 1);

17) увози, извози или врши транзит отпада без дозволе Министарства и утврђеним условима (члан 57. став 3); 

18) не поступа у складу са одредбама члана 58. став 1. овог закона;

19) не предузима мере санације о свом трошку (члан 63. став 1);

20) не изради или не реализује санациони план из члана 66. став 4. овог закона;

21) не осигура се за случај штете причињене трећим лицима услед удеса (члан 106).

За привредни преступ из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином учињене штете, неизвршене обавезе  или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа, а највише до двадесетоструког износа учињене штете, неизвршене обавезе или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа.

  
За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 100.000 до 200.000  динара. ”
Члан 55.


После члана 116. додаје се наслов изнад члана и члан 116а који гласе:

„Заштитне мере

Члан 116а

За привредни преступ из члана 116. овог закона може се изрећи и заштитна мера:

1) забрана правном лицу да се бави одређеном привредном делатношћу у трајању од пет до десет година,

            2) забрана одговорном лицу да врши одређене дужности  у трајању од три до десет година;


3) одузимање предмета.”

Члан 56.

Члан 117. мења се и гласи:

„Новчаном казном од 500.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице ако:

1) производи и/или ставља у промет превозна средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања (члан 40. став 3);

2) користи знак ЕМАС, а није регистрован у систем ЕМАС (члан 49);

3) на декларацији сировине, полупроизвода или производа не упозори на загађење животне средине и штету по здравље људи које сировина, полупроизвод или производ, односно њихово паковање узрокује или може узроковати у животној средини (члан 52. став 1);

4) употребљава еколошки знак супротно одредбама члана 53. овог закона; 

    5) не достави податке из члана 56. став 6. овог закона;

6)   не достави обавештење из члана 59. овог закона;

7) не достави Извештај о безбедности  и План заштите од удеса Министарству са подацима из члана 60а овог закона;

8) не поступи у складу са чланом 60в овог закона;

9) врши мониторинг без овлашћења (члан 71. став 3);

10) не врши мониторинг и праћење других утицаја на стање животне средине (члан 72);

11) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73); 

12) не доставља податке од значаја за вођење регистра извора загађивања животне средине на прописан начин (члан 75. став 5);

13) не омогући инспектору обављање контроле, односно не поступи по решењу инспектора (члан 111). 

За прекршај из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином причињене штете или неизвршене обавезе, вредности  робе или друге ствари која је предмет прекршаја, а највише до  двадесетоструког износа тих вредности.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 25.000 до 50.000  динара.

 За прекршај из става 1. овог члана може се изрећи и заштитна мера забране вршења одређене делатности у трајању до три године, а  одговорном лицу  да врши одређене послове у трајању до једне године.”
Члан 57.

После члана 117. додаје се члан 117а који гласи:

Члан 117а
„Новчаном казном од 250.000  до 500.000 динара казниће се за прекршај предузетник ако:

1) користи природне ресурсе и добра, без сагласности Министарства (члан 15. став 1);

2) не изврши рекултивацију или на други начин не санира деградирану животну средину  (члан 16. став 1);

3) врши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну  средину, без сагласности Министарства (члан 16. став 2);

4) сакупља или ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 5);

5) извози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове,  без дозволе Министарства (члан 28. став 1);

            6) извози или увози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства (члан 28. став 3);

7) производи и/или ставља у промет превозна средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања (члан 40. став 3);

8) на декларацији сировине, полупроизвода или производа не упозори на загађење животне средине и штету по здравље људи које сировина, полупроизвод или производ, односно њихово паковање узрокује или може узроковати у животној средини (члан 52. став 1);

9) производи супстанце које оштећују озонски омотач (члан 56. став 1);

10) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, односно производе који садрже ове супстанце, које су утврђене ратификованим међународним уговором из земаља, односно у земље које нису стране уговорнице тог уговора (члан 56. став 2);

11) увози, производи и ставља у промет нове и коришћене производе који садрже супстанце које оштећују озонски омотач супротно члану 56. став 3. овог закона;

12) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, без дозволе Министарства (члан 56. став 4);

13) не поступа у складу са одредбама члана 58. став 1. овог закона;

14)   не достави обавештење из члана 59. овог закона;

15) не достави Извештај о безбедности  и План заштите од удеса Министарству са подацима из члана 60а овог закона;

16) не поступи у складу са чланом 60в овог закона;

17) врши мониторинг без овлашћења (члан 71. став 3);

18) не врши мониторинг и праћење других утицаја на стање животне средине (члан 72);

19) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73); 

20) не доставља податке од значаја за вођење регистра извора загађивања животне средине на прописан начин (члан 75. став 5);

21) не омогући инспектору обављање контроле, односно не поступи по решењу инспектора (члан 111).

За прекршај из става 1. овог члана може се изрећи и заштитна мера забране вршења делатности у трајању до три године.”
    Члан 58.

Члан 118. мења се и гласи:

„Новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај физичко лице ако:

1) узнемирава, злоставља, озлеђује и уништава дивљу фауну, односно разара њена станишта (члан 27. став 2);

2) уништава, кида или на други начин пустоши дивљу флору, односно уништава и разара њена станишта (члан 27. став 3);

3) сакупља или ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 5); 

4)  извози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове,  без дозволе Министарства (члан 28. став 1);

            5) извози или увози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства (члан 28. став 3).

Новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај физичко лице - акредитовани оцењивач ЕМАС, ако на захтев Министарства не доставља податке о поступку проверавања система ЕМАС у правном и физичком лицу (члан 47. став 4).”

Члан 59.

После члана 118. додаје се члан 118а који гласи:

Члан 118а

 „Новчаном казном у износу од 5.000 динара казниће се за прекршај родитељ, старалац, односно одговорно лице у органу старатељства, ако због пропуштања дужног надзора над малолетником, малолетник учини прекршај из члана 118. став 1. тач. 1), 2) и 3) овог закона.” 

Члан  60.


Члан 119. брише се.

Члан 61.

Члан 120. мења се и гласи:

„Новчаном казном од 25.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај одговорно лице у органу управе, односно јединици локалне самоуправе, односно организацији која врши јавна овлашћења ако: 

1) изда одобрење за коришћење природног ресурса или добра, без сагласности Министарства (члан 15. став 1); 

2) изда сагласност на пројекат санације, рекултивације и ремедијације без прописане методологије  за израду пројекта санације, рекултивације и ремедијације (члан 16. став 2);

3) изда дозволу без прибављеног мишљења организације надлежне за заштиту природе (члан 27. став 5);

4) изда дозволу без прописане документације или не води регистар издатих дозвола на прописан начин (члан 28);

5) припреми просторни или урбанистички план без услова за обезбеђење мера заштите животне средине из члана 34. овог закона;

6) не обавештава јавност и не донесе акт о увођењу посебних мера у случајевима из члана 42. овог закона;

7) изврши регистрацију правног и физичког лица у систем ЕМАС супротно одредбама члана 45. овог закона;

8) не води регистар правних и физичких лица укључених у систем ЕМАС (члан 47. став 1);

9) одбије упис и врши брисање из регистра супротно члану 48. овог закона;

10) не води регистар о увозу, извозу и потрошњи супстанци које оштећују озонски омотач, односно производа (члан 56. став 8);

11) не донесе план заштите од удеса из члана 61. став 1. овог закона и не изврши обавезе из члана 61. ст. 5. и 6.  овог закона;
12) не прогласи стање угрожености животне средине и не обавештава јавност о предузетим мерама (члан 62);

13) не врши мониторинг (члан 69);

14) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73);

15) не води информациони систем заштите животне средине (члан 74);

16) не води регистар извора загађивања животне средине (члан 75. став 2);

17) доставља информације супротно члану 79. овог закона;

18) не доставља извештаје о остваривању програма рада Фонда у прописаном року или на захтев Министарства (члан 95. ст. 3. и 4);

19) благовремено и истинито не обавештава јавност о обављању своје делатности за коју је основан на начин прописан статутом Фонда или на захтев јавности не даје информације о обављању послова из своје делатности (члан 98. став 2).

За прекршај из става 1. овог члана одговорном лицу у органу управе, односно јединици локалне самоуправе, односно организацији која врши јавна овлашћења може се уз изречену казну изрећи и заштитна мера забране вршења одређених послова у трајању до једне године.”
Члан 62.


У члану 121. речи: „чл. 117. и 118.” замењују се речима: „чл. 117, 117а, 118. и 118а. ”.

Члан 63. 


Акт из члана 42. овог закона Влада ће донети  у року од тридесет дана од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 64. 


Јединице локалне самоуправе дужне су да ускладе важеће прописе о накнади за заштиту и унапређивање животне средине у року од два месеца од дана ступања на снагу овог закона.

Члан 65. 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије.” 
О б р а з л о ж е њ е 
I УСТАВНИ ОСНОВ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА 
Уставни основ за доношење овог закона је члан 97. тачка 9) Устава Републике Србије, по коме Република Србија уређује и обезбеђује систем заштите и унапређивања                                                                                                                                                      животне средине. 
II РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА И ЦИЉЕВИ КОЈИ СЕ ОСТВАРУЈУ 
1. Стање нормативне уређености 
У Републици Србији систем заштите животне средине уређен је Законом о заштити животне средине („Службени гласник РС“, број 135/2004) који са Законом о стратешкој процени утицаја на животну средину, Законом о процени утицаја на животну средину и Законом о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине („Службени гласник РС“, бр 135/04), чини сет прописа из области заштите животне средине, као и подзаконским актима који су донети у складу са овим законима.
      2. Разлози за доношење Закона 

Основ за измену и допуну  Закона о заштити животне средине произилази из Устава Републике Србије, међународних прописа са којима се област заштите животне средине у процесу придруживања ЕУ усклађује, као  и из досадашње примене закона и потребе да се поједине одредбе јасније пропишу. 

Изменом и допунама Закона о заштити животне средине оставарују се општи циљеви установљени законом односно правилна примена установљених начела: 

·  интеграција политике заштите и унапређивања животне и економске политике; 

·  усклађеност одлука јединица локалне самоуправе којима се прописује накнада за заштиту и унапређивање животне средине; 

·  обавезе сваког ко користи природне вредности да плати реалну цену за њихово коришћење и рекултивацију простора; 

·  загађивач, као обвезник, плаћа држави само једанпут накнаду за загађивање животне средине и сноси укупне трошкове мера за спречавање и смањивање загађивања који укључују трошкове ризика по животну средину и трошкове уклањања штете нанете животној средини; 

·  примена економских инструмената и других мера којима се унапређује квалитет животне средине. 

3. Нека међународна искуства 
Концепт одрживог развоја усвојила је Европска Унија 1990, а Уједињене нације 1992. године. Развијене земље, посебно чланице ЕУ и САД, политици заштите животне средине дају приоритетно место у оквиру развојних политика. Тежиште политике заштите животне средине је висок ниво заштите животне средине и њено утемељење на економским принципима („загађивач плаћа“, „корисник плаћа“). Политика заштите животне средине усмерена је на изворе загађивања, с циљем да се обезбеди уравнотежен однос између развојних интереса и потреба заштите животне средине. Интегрални приступ проглашен је основом политике заштите животне средине и свих политика на локалном, регионалном и глобалном нивоу. 

Решавање проблема индустријског загађења заснива се на примени принципа „загађивач плаћа” у складу са Препоруком Савета 75/436 Euratom, ECSC, EEC – принцип „загађивач плаћа“ (Council Recommendation 75/436 Euratom, ECSC, EEC - Polluter Pay Principle) и Препоруком ОЕЦД – „Загађивач плаћа“. Да би испунила прописане стандарде за заштиту животне средине, индустрија мора да инвестира у заштиту животне средине сопственим средствима и коришћењем кредита и других инструмената на тржишту капитала. 
III. ОБЈАШЊЕЊЕ ОСНОВНИХ ПРАВНИХ ИНСТИТУТА


Предложеним Законом о изменама и допунама Закона о заштити животне средине измењене су и допуњене одредбе Закона из поглавља: управљања природним вредностима, мере и услови заштите животне средине, праћење стања животне средине, информисање и учешће јавности, економски инструменти, надзор и казнене одредбе.


У члану 1. Нацрта закона извршена је измена у члану 3. Закона, и то: тач. 8), 18) и 24) а после тачке 26) додате су две нове тачке , 27) и 28).

Чланом  2. Нацрта закона  извршено је прецизирање члана 16. Закона и утврђивање обавезе министра за заштиту животне средине да у сарадњи са министром надлежним за послове рударства и енергетике  пропише методологију за израду пројеката санације, рекултивације и ремедијације.

 Чланом 3. Нацрта закона промењен је члан 22. став 1. Овом изменом је прописано  да се начин коришћења и заштита земљишта од загађења и деградације остварује спровођењем мера за његово очување, мерама системског праћења квалитета, предузимањем техничко-технолошких и других потребних мера којима се смањује или спречава загађивање, као и спровођењем пројекта санације, ремедијације и рекултивације.

У члану 4. Нацрта закона  извршена је измена  члана 27. Закона , односно ставови 4., 5. и 6. су прецизирани и у ставу 1. одређен правни основ за доношење подзаконског акта. 

 У члану 5. измењен је  члан 28.  којим је утврђено  да се увоз и извоз заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова, од међународног значаја врши на основу дозволе коју издаје министарство, у складу са потврђеним међународним уговорима, што представља израз усаглашавања  са Конвенцијом о међународном промету угрожених биљних и животињских врста (ЦИТЕС) коју је наша земља ратификовала 2001. године. Такође,   створен  је правни основ  за доношење подзаконског акта - тзв. имплементациони акт за ЦИТЕС, којим ће на свеобухватан начин  бити прописан увоз и извоз ових врста, односно врсте за које се издаје дозвола за увоз и извоз, документација која се подноси  уз захтев, поступак за издавање дозволе, садржина и изглед дозволе, садржина, изглед и начин вођења регистра издатих дозвола.

 Чланом 6. и 7. Нацрта закона односи се на допуне  члана 33. и 34.  а које  произилазе из неопходности законског регулисања области интегрисане заштите предела на целој територији Републике Србије. У току је поступак добијања сагласности Владе за потписивање Европске конвенције о пределима, која обједињује различите аспекте предеоне разноврсности (природне, културне, визуелне карактеристике), обједињених кроз законски оквир којим се регулише однос између планирања предела и осталих планова и програма, иницијативу за приступање Републике Србије Европској конвенцији о пределу покрећу три надлежна републичка органа: Министарство за инфраструктуру, Министарство културе и Министарство заштите животне средине. Потписивањем ове Конвенције, Република Србија ће се придружити земљама које су показале разумевање за вредност европског културног и природног наслеђа као темеља европског идентитета и унапредити своје односи са Саветом Европе у свим наведеним областима релевантним за очување предеоне разноврсности. Овим системским законом регулисана и интерсекторска заштита животне средине односно стратешко планирање и коришћење простора и израда Стратегије просторног развоја Србије, сматра се целисходном предложена измена и допуна и у овом закону као и то да се предлаже израда посебног документа којим ће бити регулисана концепција намене и организације предела у Србији у дугорочном периоду одрживог развоја Србије.
Члан 8. Нацрта закона односи се на измену у члану 35. којим је извршено усклађивање одредбе која се односи на стратешку процену утицаја на животну средину са одредбама Закона о стратешкој процени утицаја на животну средину („Сл. гласник РС”, број 135/04).

У члану 9. извршена је измена у члану 36. односно усклађивање одредбе која се односи на процену утицаја на животну средину са одредбама Закона о процени утицаја на животну средину („Сл. гласник РС”, број 135/04).

Чланом 10. извршена је измена у члану 37. односно усклађивање одредбе која се односи на интегрисано спречавање и контролу загађивања животне средине са одредбама Закона о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине („Сл. гласник РС”, број 135/04).
Чланом 11. Нацрта закона промењен је члан 38. и чиме је извршено усклађивање са Директивoм 96/82/ЕЗ о контроли опасности од великих удеса . 
У члану 12. Нацрта закона извршена је допуна у члану 40. став 3. да се после речи: „производе и” додаје се реч: „/или.”
Чланом 13. извршена је измена члана 43. којом се регулише да Влада утврђује критеријуме и поступак за одређивање статуса угрожене животне средине, да статус угрожене животне средине одређује Министарство, а  да Влада доноси санациони план.

У члану 14. Нацрта закона извршена је измена члана 44. ради усаглашавања, наиме престао је да важи Југословенски стандард (ЈУС-ИСО), и сада је Српски стандард (СРПС-ИСО). 
Чланом 15. Нацрта закона  допуњен је 45. којим је регулисано да министар прописује ближе услове за подношење захтева за регистрацију у систем ЕМАС, као и образац захтева. Такође, утврђено је да се упис у регистар се врши за период од три године, а провера испуњености услова правног и физичког лица уписаног у регистар врши се једном годишње, у складу са регулативом Европске уније (Council Regulation /2001/761/ЕC - Eco-management and audit-scheme).
  У члану 16. Нацрта закона. додат је нови став члана 47. којим је дато овлашћење министру да пропише садржину, изглед и начин вођења регистра правних и физичких лица укључених у систем ЕМАС. 
Чланом 17. допуњен је члан 51. који се односи и на складишта, односно на складиштење, да министар у сарадњи са министром надлежним за здравље и безбедност и унутрашњих послова на раду прописује услове и начин  складиштења опасних хемикалија. 

Изменом у члану 18. Нацрта закона  извршено је усаглашавање са прописима из области пољопривреде и прецизирање  члана 53.
У члану 19. додат је нови став којим је прописано да министар за заштиту животне средине, прописује трошкове доделе права на коришћење еколошког знака (члан 54.).

У члану 20., у ставу 1. додаје се тачка 7) признања и награде за допринос заштити животне средине могу се доделити и  за допринос у области заштите природе.  Став 2.  члана 55. се брише, с обзиром да ће министар ближе прописати поступак и  услове за доделу признања и награда.
Нацртом закона поглавље 3.2. „Поступање са опасним материјама“ дефинисано је као „Заштита од хемијског удеса“. Чланом 21. извршена је измена члана 58.  и утврђене обавезе правног лица и предузетника из члана 11.  овог закона да сачини Политику превенције удеса или Извештај о безбедности и План заштите у зависности од прописаних количина опасних материја којим врши те активности и да предузме мере за спречавање хемијског удеса и ограничавања утицаја тог удеса на живот и здравље људи и животну средину, утврђене у тим документима,  да без одлагања обавести Министарство о трајном престанку рада предузећа, односно постројења, као и у случају модификације постројења, односно свакој промени која може утицати на  могућност настанка хемијског удеса, да прегледа и изврши измене и допуне у документима и  достави их Министарству.
Истим чланом прописано је да министар прописује листу  пројеката односно активности  са опасним материјама у количини за које се израђује Политика превенције удеса и листу пројеката односно активности  са опасним материјама у количини за које се израђује Извештај о безбедности и План заштите од удеса.
 Чланом 22. додат је нови члан после члана 58а којим се  регулише садржина политика превенције удеса, на који  Министарство даје сагласност на Политику превенције удеса, као и обавеза министра да ближе прописује садржину и методологију израде Политике превенције удеса.

Чланом 23. Нацрта закона промењен је наслов изнад члана 59. и члан 59. којим је утврђена обавеза правног лица или предузетника  да Министарству пре достављања Политике спречавања удеса, достави обавештење о: новим предузећима, односно постројењима најмање три месеца пре почетка рада; постојећем предузећу, односно постројењу најкасније годину дана од дана ступања на снагу овог закона; постојећем предузећу, односно постројењу чије су активности биле такве да су опасне материје биле присутне у количинама мањим од прописаних, у случају повећања количина опасних материја до количина прописаних у члану 58. овог закона, најкасније три месеца од дана промене. Истим чланом утврђено да Министар прописује садржај обавештење. 
Чланом 24. Нацрта закона промењен је  наслов изнад члана 60. и члан 60. 
којим је утврђен садржај Извештаја о безбедности, Плана заштите од удеса, обавеза Правно лице или предузетник је дужно да размењује информације и да усклађује План заштите  са  Планом заштите надлежних органа локалне самоуправе, аутономне  покрајине и Републике, као и ко може да израђује ове документе.  

Чланом 25.-27. Нацрта додата су после члана 60. Закона три нових чланова којима се уређује питање заштите од хемијског удеса, сагласно Директиви 96/82/ЕЗ  од 9. децембра 1996. о контроли опасности од великих несрећа које укључују опасне материје.
Чланом 28. Нацрта закона допуњен је члан 61. у смислу обавеза које држава има према другој држави када пројекат из члана 11. овог закона може имати значајан утицај  на живот и здравље људи и животну средину, друге државе или ако држава чија животна средина може бити значајно угрожена то затражи, Министарство у што краћем року, а најкасније када обавештава своју јавност, доставља другој држави обавештење о правном лицу или предузетнику које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописаним количинама.

 Истим чланом утврђено је да план заштите од хемијског удеса на нивоу Републике Србије  саставни је део републичког плана за  заштите од елементарних и других непогода, односно плана заштите у ванредним  ситуацијама.

Чланом 29. Нацрта закона извршена је измена члана 65. којим је утврђено да се Акциони план представља краткорочни инструмент за спровођење Националног програма заштите животне средине и као полазну основу користи краткорочне и континуиране циљеве политике дефинисане у Националном програму који се разрађују кроз: регулаторне и институционалне активности, активности мониторина, студије, израду пројектне документације, економске инструменте, финансијске инструменте, информисање, образовање, руковођење и капиталне инвестиције. 
У члану 30. Нацрта закона извршена је допуна  члана 69. Закона  којим се  утврђује надлежност Агенцији за заштиту животне средине да припрема програма мониторинга, као и старању над његовом реализацијом у Републици Србији. Досадашња пракса планирања и реализације мониторинга је имала карактеристике парцијалног приступа, одређеног степена неорганизованости, као и изостанка сарадње и координације у реализацији мониторинга. То се најбоље може објаснити преклапањима праћења стања појединих елемената животне средине (квалитет ваздуха, вода) од стране више организација, док други елементи нису до сада ни праћени (загађеност земљишта, управљање отпадом итд.). Усвајањем ове измене постиже се више резултата, и то: успоставља се систем мониторинга који се хармонизује са захтевима ЕУ, успоставља се организовано праћење и других елемената животне средине, уводи се чвршћи систем координације и сарадње над реализацијом мониторинга у Србији, рационализација кадровских потенцијала и финансијских средстава за спровођење мониторинга.
 Чланом  31. Нацрта закона измењен је став 1. члана 70. закона којим се дефинише садржина и начин вршења мониторинга. Предвиђеном изменом се усаглашава садржај мониторинга са захтевима ЕУ и извештавањем према међународној заједници. Мониторингом се прати низ индикатора који су везани за све чиниоце животне средине, а представљају мерене, осмотрене, изведене или одговарајућом методологијом процењене параметре који су показатељи узрочно последичних веза између животне средине и људских активности и пружају информације о покретачким факторима, притисцима и променама у стању животне средине, утицајима на људско здравље и опстанак екосистема и реакцијама друштва.
Чланом 32. Нацрта закона измењен је члан 72. којим се ближе одређује мониторинг загађивача као посебне врсте мониторинга  у складу са захтевима који проистичу из регулативе ЕУ, као и захтева за извештавањем према ЕЕА, кроз праћење не само емисије загађујућих материја, процесних активности које могу имати утицај на животну средину и велики број индикатора потребних за извештавање и добијање података. 
У члановима 33. до 37. Нацрта закона  уређена је питање информационог система животне средине и усаглашавање са одговарајућим информационим системима у другим земљама, усаглашавање са одговарајућом међународном регулативом у области регистара извора загађивања и то:
1. Regulation (EC) No. 166/2006. of the European Parliament and the Council of 18 January 2006 concerning the establishment of a European Pollutant Release and Transfer Register and amending Council Directive 91/689/EEC and 96/61/EC,

2. Протокол о регистрима испуштања и преноса загађујућих материја Архуске конвенције о доступности информација, учешћу јавности у одлучивању и доступности правосуђа у питањима која се тичу животне средине (ПРТР протокол).

Увођењем националног и локалног регистра извора загађивања додатно се методолошки поједностављује и рационализује прикупљање података. За национални регистар се прикупљају подаци из предузећа сходно горе наведеној међународној регулативи усклађеној са нашим потребама и могућностима. Локални регистар води надлежни органи локалне самоуправе за локални регистар извора загађивања. Утврђена је и обавеза министра, да по прибављеном мишљењу министра надлежног за послове водопривреде да припреми подзаконским актима ближе пропише обими, методологије и начин и рокови прикупљања података за регистре.

Такође, измењен је рок за  извештавање о стању животне средине, променом са „једном годишње” у „једанпут у две године”, ближе одређује садржај Извештаја о стању животне средине. Овом изменом успоставља се веза између података и индикатора који се објављују у извештају са подацима и индикаторима система мониторинга., мониторинга загађивача, информационог система животне средине и регистара извора загађивања.

Чланом 37. Нацрта закона допуњен је члан 80. став 1. тачком  8) а која се односи  на случај када захтев за достављање информација може бити одбијен.
Чланом 38. Нацрта закона после  члана 80. додат је нови члана 80а. Овим изменама и допунама  извршено је усаглашавање са међународним прописима о учешћу јавности у одлучивању по питању животне средине. 
Чланом 39. Нацрта закона предложена је  допуна члана 83. којим се утврђује да се 
програми заштите животне средине могу се финансирати и средствима као што су: донације, кредити, средства међународне помоћи, средства страних улагања намењених за заштиту животне средине, средства из инструмената, програма и фондова ЕУ, УН и међународних организација. 

Чланом 40. Нацрта закона предложена је да се у  члану 84. брише став 2. из разлога што је у ставу 1. овог члана наведено да корисник природних вредности плаћа накнаду за коришћење природних вредности и  да сноси трошкове санације и рекултивације деградираног простора, а да се посебним законима утврђује висина и расподела средстава остварених по основу начела „корисник плаћа.“
У члану 41. Нацрта закона у члану 85. у ставу 5. промењени су висине прихода буџета Републике и висине буџета јединице локалне самоуправе са  „40%” на  „50%” односно са „60%” на „50%”. После става 5. додат је нови став 6. којим се прописује да када се загађење животне средине утврди на територији аутономне покрајине, средства која су приход буџета Републике, у складу са ставом 5. овог члана, у висини од 20% приход су буџета Републике, у висини од 20% приход су буџета аутономне покрајине, а у висини од 50% приход су буџета јединице локалне самоуправе.
У члану 42. предложена је  измена члан 87. која се односи на накнаду јединице локалне самоуправе да може, из оквира својих права и дужности, прописати накнаду за заштиту и унапређивање животне средине, да се та накнада утврђује актом скупштине јединице локалне самоуправе. Овим чланом се утврђују обвезници плаћања накнаде, да се накнада одређује се према површини непокретности и плаћа се месечно у висини која не може бити већа од највишег износа прописаног у складу овим законом. Влада својим прописује највиши износ ових  накнада, а јединица локалне самоуправе актом утврђује висину, обвезнике, рокове, начин плаћања накнаде и олакшице за одређене категорије обвезника плаћања. Такође, утврђено је да се средства остварена од ове накнаде користе се наменски за заштиту и унапређење животне средине према усвојеним програмима, односно локалним акционим и санационим плановима, у складу са стратешким документима који се доносе на основу овог закона и посебних закона. Јединица локалне самоуправе не може прописивати накнаде које су прописане на основу члана  84. и  85. из овог закона.

Чланом 43. Нацрта закона предложена је  измена члана 90. и прецизиран статус Фонда за заштиту животне средине. Фонд има својство правног лица са јавним овлашћењима.
Чланом 44. Нацрта закона допуњен  је  члан 93. у ставу 2. да се средства Фонда користе и очување геодиверзитета и додате тачке 15.), 16) и 17) које се односе на финансирање програма, пројеката и других активности из области основних геолошких истраживања; суфинансирање програма, пројеката и других активности, обуке и стручног усавршавања из области заштите и спасавањатоком непосредног деловања приликом удеса и санације и на суфинансирање програма и пројеката техничког опремања јединица за заштиту и спасавање.
Чланом 45. Нацрта закона промењен је  члан 94. у ставу 1. којим се уређује да се  средства Фонда дају се правним и физичким лицима, корисницима средстава, ради финансирања намена утврђених у члану 93. овог закона на основу јавног конкурса који објављује Фонд.

Чланом 46. Нацрта закона предлаже се измена  члана 96. став 3. који се односи на Управни одбор има осам чланова које чине: три представника Владе и по један представник Народне банке Србије, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе, невладине организације и Фонда и додаје нови став  који се односи  на одлучивање у Управном одбору. 
У члану 47. Нацрта закона измењен је  члан 100. и утврђена обавеза  аутономне покрајине и јединице локалне самоуправе да отворе буџетски фонд у складу са прописом којим се уређује буџетски систем. Буџетски фонд финансира се из накнада остварених по основу члана 85. и 87. овог закона.

У чланови 48. до 53. Нацрта закона односе се на измене поглавља VIII  НАДЗОР, поднаслов „Управни надзор ” замењен се поднасловом „Инспекцијски надзор”, а после члана 109. додата су два нова члана 109а. и 109б. којим се уређује питање надзора  над радом Агенције за заштиту животне средине, аутономне покрајине, јединице локалне самоуправе, као и овлашћених правних лица, у обављању поверених послова а који врши Министарство и да инспектор заштите животне средине врши инспекцијски надзор на основу плана инпекцијског надзора и о свом исвршеном испекцијском надзору води евиденцију. Министар прописује садржину и рокове за израду плана и извештаја.  У Члану  55. Нацрта закона извршене су измене и допуне члана  110. у ставу 1. у тачки 2) реч: „и,” замењује се речју: „или,” а у тачки 17) речи:„ интегрални катастар загађивача”  замењује се речима: „регистар извора загађивања животне средине;” у ставу 1, тачка 18) се брише, а после тачке 19) додате су нове тачке 19а) идентитет субјекта надзора и других лица на основу личке карте, пасоша и других исправа; и 19б) да ли је поступљено у складу са налогом из извршног решења инспектора, у ставу 2. после речи:„врши” додата је реч: „повремено.” 
У члан 51. Нацрта закона извршене су измене и допуне  члана 111. у ставу 1. у тачки 5) и 9) реч: „и”, замењена је речју: „или”, у тачки 12) брисана је реч: „производ, полупроизвода или сировина”. После тачке 12) додаје се тачке 12а) забрани употребу или коришћење производа,  полупроизвода или сировина које по одредбама овог закона нису дозвољене”, у тачки 14) после речи: рад додата је реч: „уређаја, ”, тачке 22) и 23) се мењају и гласе: 22) „Забрани употребу постројења, дела предузећа, или складишта кадасе  мере предвиђење у Политици превенције удеса или  Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса не спроводе или се недовољно спроводе;” 23) „Нареди израду Политике превенције удеса, или Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса и предузоимање одговарајућих прњевентивних и других мера заштите животне средине од опасних материја у складу законом;” .Такође, после тачке 23) додата је тачка 23а) која глааси: „Забрани употребу постројења, рад дела предузећа, или употребу складишта ако у  одређеном року није доставио  обавештење, Политику превенције удеса или  Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса;. После тачке 26) додају се нове тачке: „26а),  забрани располагање новчаних средстава са рачуна правног лица, предузетнима и физичког лица на основу извршног закључка;”,  „26б) узима узорке земљишта, вода, отпада, ваздуха преко овлашћене организације; и „26в) да у поступку принудног извршења решења изврши печећење просторија, постројења, опрему или простора због којих је дошло или је могло доћи до загађивања или оштећивања животне средине у складу са законом;”   у ставу 3. истог члана  реч: „министру” замењена је речју: „надлежном органу.” 
У члану 52. Нацрта закона извршена је допуна члана 112. ставом којим се уређује могућност да инспектор привремено одузима робу која је стечена противзаконитом рад​њом,  а која је подложна кварењу или се не може на одговарајући начин  збринути или ако њено чување захтева веће трошкове, и да се та роба може продати, на начин утврђен законом, а да су та остварена средства приход су буџета Републике.
 У члану 53. такође је додат нови став члана 114. Закона којим је утврђено да о жалби на првостепено решење подручне јединице министарства решава министар. 

 Чланом 54. Нацрта закона измењен је члан 116. и усаглашен са изменама и допунама претходних чланова, повећан је минимални новчани износ казне за привредне преступе и одговорно лице у правном лицу, и додат нови став да се  за привредне преступе може се изрећи новчана казна у сразмери са висином учињене штете, неизвршене обавезе  или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа, а највише до двадесетоструког износа учињене штете, неизвршене обавезе или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа.

Чланом  55. додат је нови члан 116а којим се уводи да се за привредни преступ може се изрећи и заштитна мера: забране обављања делатности у трајању до пет година, забрана одговорном лицу да врши одређене дужности  у трајању од три године или одузимање предмета.

У Нацрту закона којим се уређују казне промењени су чланови који се односе на прекршаје. Одвојене су казне за прекршаје правних лица од казни за прекршаје предузетника и физичких лица.  За прекршај правних лица и предузетника прописано је и да се може изрећи и заштитна мера забране обављања делатности у трајању до три године, а  одговорном лицу забрана обављања послова у трајању до једне година. Додат је нови члан 118. а  којим се уређује да ће се новчаном казном у износу од 5.000 динара казнити за прекршај родитељ, старалац, односно одговорно лице у органу старатељства, ако због пропуштања дужног надзора над малолетником, малолетник учини прекршај из члана 118. став 1. тачка 1), 2) и 3) овог закона. Такође, у члану 120. додат је нови став којим је прописано да се  за прекршаје који су утврђени у закону одговорном лицу у органу управе, односно локалне самоуправе, односно организацији која врши јавна овлашћења може уз изречену казну изрећи и заштитна мера забране вршења одређених послова у трајању до једне године. 
 Члан 121. односи се на  допуну  у члана 117. додавањем   речи: 117а, и 118а., тако да гласи: За прекршај из чл. 117.,117а, 118. и 118а овог закона може се уз казну изрећи и заштитна мера одузимања предмета који су употребљени или намењени за извршење прекршаја, односно који су настали или прибављени извршавањем прекршаја .
Члан 63.- 65. односи се на прелазне и завршне одредбе којим је утврђена обавеза из члана 42. овог закона да Влада донеси  у року од тридесет дана од дана ступања на снагу овог закона. Јединице локалне самоуправе дужне ду да ускладе важеће прописе о накнади за заштиту и унапређивање животне средине у року од два месеца од дана ступања на снагу овог закона.

V АНАЛИЗА ЕФЕКАТА 


 Досадашњи економски и неекономски интереси и разлози диктирали су услове и начин заштите животне средине, са и без урачунавања директних или индиректних утицаја на животну средину. Даље коришћење природних ресурса и добара и измене просторног оквира, прописивање мера и услова заштите чиниоца животне средине могући су само под условом сталне еколошке и научно засноване контроле. Тај вид контроле коришћења  један је од основних задатака у заштити животне средине. Управљање природним ресурсима и добрима  и заштита животне средине је захтев и потреба човека и његов однос према природи. Такав однос обезбеђује потребну хармонију између човека и његових активности с једне стране и очување природе и њених вредности са друге стране. .

Одређивање проблема које нацрт закона треба да реши

Важећи Закон о заштити животне сртедине  ("Службени гласник СР" број 135/04) заједно са  Законом о стратешкој процени утицаја на животну средину, Законом о процени утицаја на животну средину и Законом о интегрисаном спречавању и контроли загађивања животне средине („Службени гласник РС“, бр 135/04), чини сет прописа из области заштите животне средине.
Основ за измену и допуну  Закона о заштити животне средине произилази из новог Устава Републике Србије, међународних прописа са којима се област заштите животне средине у процесу придруживања ЕУ усклађује, као  и из досадашње примене закона и потребе да се поједине одредбе јасније пропишу. 

Циљ који се постиже

Предложеним законским решењем не мења се концепт закона, већ се унапређује систем управљања  и заштите чиниоца животне средине. Доношење закона је најбоље решење ради ефикасније и потпуније заштите животне средине, јер се тиме обезбеђује правна сигурност свих привредних субјеката који обављају делатност која загађује животну средину – „загађивача“ да неће за загађивање плаћати два пута накнаду (накнаду за загађивање и накнаду за заштиту и унапређивање животне средине). Такође, тиме се оправдава и доследна примена принципа „корисник плаћа“. На овај начин избећи ће се у пракси слободно тумачење закона и незаконита примена, јер воља и намера законодавца није да се исти правни субјекат терети плаћањем два пореза за исту ствар под другачијим називом. 

По основу члана 87. Закона у пракси се доносе одлуке од стране јединица локалне самоуправе којима се под називом „накнада за заштиту и унапређивање животне средине“, прописује уствари накнада за коришћење природних вредности из члана 84. Закона (нпр. промена врсте екосистема у простору, за законом установљена ограничења у режиму коришћења недржавног простора,  девастиран и нерекултивисан простор и др.) и накнада за загађивање животне средине из члана 85. Закона. 

Према одредби члана 84. Закона обвезници плаћања накнаде за коришћење природних вредности утврђују се у складу са посебним законима којима се уређују поједине области заштите животне средине. У складу са чланом 85. наведеног закона обвезници плаћања накнаде за загађивање утврђују се према врсти загађивања која потичу од извора загађивања односно постројења која обављају делатност за коју се издаје интегрисана дозвола. Предложеном изменом закона извршена је подела наведених средстава, тако да је 50% приход буџета Републике, а 50% су приход буџета јединице локалне самоуправе. Такође, извршена је и допуна члана тако да се део средстава који је остварен по овом основу распоређује и  аутономној покрајини у висини од 30% ако се загађивач налази на територији аутономне покрајине, а 20% приход су буџета Републике.
Члан 87. Закона даје могућност јединици локалне самоуправе да, у оквиру својих права и дужности, пропише накнаду за заштиту и унапређивање животне средине, у складу са својим потребама и специфичностима. У пракси одредба члана 87. Закона тумачи се на такав начин да јединица локалне самоуправе има право да, као обвезнике плаћања накнаде за заштиту и унапређивање животне средине, обухвати загађиваче који су већ обвезници плаћања накнаде за загађивање животне средине из члана 85. овог закона, а чији се део уступа као јавни приход јединици локалне самоуправе на чијој се територији оствари. Наиме, чланом 98. став1. тачка 8. под  (1) Закона о локалној самоуправи прописано је да Република уступа део накнаде за загађивање животне средине јединици локалне самоуправе као јавне приходе који се остваре на њеној територији. 

Такође, у ставу 4. члана 87. утврђено је да се средства прикупљена преко тих накнада морају наменски искористити у заштити и унапређењу животне средине, а у складу са чланом 18. став 1. тачка 9) Закона о локалној самоуправи. Међутим, програмом се у пракси предвиђају ставке које представљају ненаменско коришћење средстава (уместо за заштиту животне средине, средства би се користила нпр. за очување и изградњу саобраћајница, унапређење здравствене, социјалне и дечије заштите, изградњу амбуланте, изградњу школе и др).     
Наиме, јединица локалне самоуправе сагласно члану 87. Закона о заштити животне средине и члану 18. став 1. тачка 9. Закона о локалној самоуправи, а у вези са чланом 98. став 1. тачка 8. истог закона, може да утврди посебну накнаду за заштиту и унапређивање животне средине за питања од локалног значаја која произилазе из законом утврђених права и дужности.

Такође, у пракси својим актима јединице локалне самоуправе годишње утврђују накнаду за заштиту и унапређивање животне средине за власнике и закупце станова односно пословних просторија која је различита по општинама, односно градовима, како у погледу критеријума, тако и висине, односно начина плаћања (месечно/ годишње), што се може закључити из следеће табеле:    

Примери појединих јединица локалне самоуправе на основу Одлука које се примењују
	Назив јединице локалне самоуправе
	Стамбени простор 

65 м2
	Пословни простор 

600 м2

	
	месечно
	годишње
	месечно
	годишње

	
	дин/м2
	Укупно динара
	Укупно динара
	дин/м2
	Укупно динара
	Укупно динара

	Београд
	0,60
	9,00
	468,00
	1,20
	720,00
	8.640,00

	Нови Сад
	0,10
	6,50
	78,00
	0,18
	108,00
	1.296,00

	Бољевац
	0,20
	13,00
	156,00
	0,60
	360,00
	4.320,00

	Лапово
	0,30
	19,50
	234,00
	0,70
	420,00
	5.040,00

	Кула
	0,25
	16,25
	195,00
	0,75
	450,00
	5.400,00


Да ли разматране друге могућности за решавање проблема?

Материја којом се уређује област заштите животне средине  се не може устројити без постојања законског акта који би дао основ за доношење низа прописа којима се уређују правила и прописују мере и услове заштите и коришћења чиниоца животне средине.

Зашто је доношење закона најбоље решење проблема?

Изменом и допунама Закона о заштити животне средине оставарују се општи циљеви установљени законом односно правилна примена установљених начела: 
-   усаглашавање са Директиви 96/82/ЕЗ  од 9. децембра 1996. о контроли опасности од великих несрећа које укључују опасне материје;
- усклађеност одлука јединица локалне самоуправе којима се прописује накнада за заштиту и унапређивање животне средине; 

- загађивач, као обвезник, плаћа држави само једанпут накнаду за загађивање животне средине и сноси укупне трошкове мера за спречавање и смањивање загађивања који укључују трошкове ризика по животну средину и трошкове уклањања штете нанете животној средини; 

- примена економских инструмената и других мера којима се унапређује квалитет животне средине. 

На кога ће и како утицати решења предложена у закону?
Законом су утврђене и разграничене надлежности органа Републике,  аутономне покрајине и јединице локалне самоуправе које се односе на: уступање рибарских подручја на коришћење, давање сагласности на програме управљања, утврђивање и расподелу накнаде за уступање и коришћење рибарског подручја, као и накнаде за издавање дозвола за привредни, рекреативни и спортски риболов.  

Предложеним решењима у Нацрту закона обезбеђује се одговорност субјеката  заштите животне средине с једне стране и надлежних органа Републике,  аутономне покрајине и јединице локалне самоуправе, с друге стране. 

Предложено решење ће позитивно утицати на кориснике природних ресурса, односно загађиваче јер ће накнаду за загађивање и накнаду за коришћење природних ресурса изричито плаћати по основу члана 84. односно 85. Закона.

Предложеном изменом члана 90. прецизира се статус Фонда за заштиту животне средине. 

Фонда за заштиту животне средине је основан Законом о заштити животне средине (Сл.гл.РС 135/04), а постао је оперативан 2005. године. Искуство земаља средње Европе (Пољска, Република Чешка и Словачка) показује да је оснивање Фонда за заштиту животне средине омогућило прикупљање значајних средстава и деловало као катализатор за битна улагања кроз одобравање повољних кредита и бесповратних средстава за инвестирање у заштиту животне средине. 

Према члану 90. Закона Фонд је правно лице. С обзиром да досадашњу праксу Фонда, јавила се потреба за прецизирањем његовог статуса. Наиме, Фонд има раздео у буџету, с једне стране, док с друге стране није препознат као орган државне управе у Служби за заједничке послове. Изменама закона Фонду се даје својство правног лица са јавним овлашћењима у складу са Законом о државној управи (Сл.гласник РС, бр.79/05). Досадашња пракса је показала да је потребно решити проблем ненаменског коришћења средстава, посебно у општинама које остварују велике приходе од накнада по Уредби о врстама загађивања, критеријумима за обрачун накнаде за загађивање животне средине и обвезницима, висини и начину обрачунавања и плаћања накнаде.

Изменама члана 100. Закона утврђено је да су аутономна покрајина и јединица локалне самоуправе у обавези да отворе буџетски фонд у складу са прописом којим се уређује буџетски систем. Буџетски фонд финансира се из накнада остварених по основу члана 85. и 87. овог закона.

Који су трошкови које ће примена закона изазвати грађанима и привреди, посебно малим и средњим предузећима?

Предложена решења позитивно утичу на грађане и привреду јер су датим законским решењима разграничене надлежности у остваривању права на здраву животну средину и створене могућности рационалне и усмерене  расподеле средстава у односу на потребу решавања проблема заштите, унапређивања и коришћења чиниоца животне средине. Прописивање накнаде за заштиту и унапређивање животне средине за власника односно закупца непокретности у смислу овог закона, не изазива додатне трошкове грађанима односно привреди. Наиме, ова накнада је до сада обухватала: накнаду за власнике и закупце станова односно пословних просторија; накнаду за загађивање и накнаду за коришћење природних вредности. Предложеном изменом обвезници плаћања накнаде за коришћење природних вредности (члан 84) и обвезници плаћања накнаде за загађивање (члан 85) неће плаћати исту врсту накнаде и по члану 87. Закона, чиме се онемогућава оптерећење трошковима које су до сада сносили ови обвезници плаћања. Такође, уједначавање критеријума за прописивање накнаде за грађане, односно привредни сектор, као и утврђивање највишег износа накнаде према површини непокретности обезбедиће да пословни сектор дели судбину грађана у одређеној локалној заједници (локалне услове). Предложеном изменом члана 87. обезбеђује се да Влада утврђује највиши износ накнаде које сносе привредни сектори, чиме ће се спречити да се ове накнаде прописују на основу неуједначених критеријума и у различититим висинама.     
Да ли закон стимулише појаву нових привредних субјеката на тржишту и тржишну конкуренцију?

Прописи из области заштите животне средине не утичу директно на појаву нових привредних субјеката, али поштовање стандарда и норматива заштите животне средине, као један од услова придруживања европској заједници, увођење чистије технологије, регулисање потрошње енергије, плански однос према простору и вредностима доприносити квалитету производа и лакшем пласману на тржишту.

Да ли су све заинтересоване стране имале прилику да изнесу своје ставове о закону?

Досадашња примена закона и промене у међународној регулативи разлог су наведених измена и допуна закона.

Које ће мере током примене закона бити предузете да би се остварили разлози доношења закона?


Датим изменама и допунама закона утврђене су или допуњене основе за доношење прописа за спровођење закона. 

СРЕДСТВА ПОТРЕБНА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ОВОГ ЗАКОНА 

За спровођење Закона о изменама и допунама Закона о заштитии животне средине не захтева обезбеђивање додатних финансијских средстава из буџета Републике.

 ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ

Члан 3.

Поједини изрази употребљени у овом закону имају следеће значење:

1) животна средина јесте скуп природних и створених вредности чији комплексни међусобни односи чине окружење, односно простор и услове за живот;

2) квалитет животне средине јесте стање животне средине које се исказује физичким, хемијским, биолошким, естетским и другим индикаторима;

3) природне вредности јесу природна богатства која чине: ваздух, вода, земљиште, шуме, геолошки ресурси, биљни и животињски свет;

4) заштићено природно добро јесте очувани део природе посебних вредности и одлика (геодиверзитета, биодиверзитета, предела, пејзажа и др), који има трајни еколошки, научни, културни, образовни, здравствено-рекреативни, туристички и други значај, због чега као добро од општег интереса ужива посебну заштиту;

5) јавно природно добро јесте уређени или неуређени део природног богатства, односно ваздуха, водних добара, приобаља, подземних добара, шумских добара, предела или простора, једнако доступан свима; 

6) геодиверзитет (геолошка разноврсност) јесте присуство или распрострањеност разноврсних елемената и облика геолошке грађе, геолошких структура и процеса, геохронолошких јединица, стена и минерала различитог састава и начина постанка и разноврсних палеоекосистема мењаних у простору под утицајима унутрашњих и спољашњих геодинамичких чинилаца током геолошког времена;

7) биодиверзитет (биолошка разноврсност) јесте разноврсност организама у оквиру врсте, међу врстама и међу екосистемима и обухвата укупну разноврсност гена, врста и екосистема на локалном, националном, регионалном и глобалном нивоу;

8) катастар загађивача јесте регистар систематизованих информација и података о загађивачима медијума животне средине са подацима о њиховој локацији, производним процесима, карактеристикама, материјалним билансима на улазима и излазима сировина, полупроизвода и производа, постројењима за пречишћавање, токовима отпада и загађујућих материја и месту њиховог испуштања, третмана и одлагања;

8)РЕГИСТАР ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ЈЕ СКУП СИСТЕМАТИЗОВАНИХ ПОДАТАКА И ИНФОРМАЦИЈА О ВРСТАМА, КОЛИЧИНАМА, НАЧИНУ И МЕСТУ УНОШЕЊА, ИСПУШТАЊА ИЛИ ОДЛАГАЊА ЗАГАЂУЈУЋИХ МАТЕРИЈА У ГАСОВИТОМ, ТЕЧНОМ И ЧВРСТОМ АГРЕГАТНОМ СТАЊУ ИЛИ ИСПУШТАЊА ЕНЕРГИЈЕ (БУКЕ, ВИБРАЦИЈА, ТОПЛОТЕ, ЈОНИЗУЈУЋЕГ И НЕЈОНИЗУЈУЋЕГ ЗРАЧЕЊА) ИЗ ТАЧКАСТИХ, ЛИНИЈСКИХ И ПОВРШИНСКИХ ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА У ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;
9) активност која утиче на животну средину (у даљем тексту: активност) јесте сваки захват (стални или привремени) којим се мењају и/или могу променити стања и услови у животној средини, а односи се на: коришћење ресурса и природних добара; процесе производње и промета; дистрибуцију и употребу материјала; испуштање (емисију) загађујућих материја у воду, ваздух или земљиште; управљање отпадом и отпадним водама, хемикалијама и штетним материјама; буку и вибрације; јонизујуће и нејонизујуће зрачење; удесе; 

10) постројење јесте стационарна техничка јединица у којој се изводи једна или више активности које су утврђене посебним прописом и за чији рад се издаје дозвола, као и свака друга активност код које постоји техничка повезаност са активностима које се изводе на том месту и која може произвести емисије и загађења; 

11) загађивање животне средине јесте уношење загађујућих материја или енергије у животну средину, изазвано људском делатношћу или природним процесима које има или може имати штетне последице на квалитет животне средине и здравље људи;

12) капацитет животне средине јесте способност животне средине да прихвати одређену количину загађујућих материја по јединици времена и простора тако да не наступи неповратна штета у животној средини; 

13) угрожена животна средина јесте одређени део простора где загађење или ризик од загађења превазилази капацитет животне средине; 

14) загађивач јесте правно или физичко лице које својом активношћу или неактивношћу загађује животну средину;

15) загађујуће материје јесу материје чије испуштање у животну средину утиче или може утицати на њен природни састав, особине и интегритет; 

16) оптерећење животне средине јесте појединачни или збирни утицај активности на животну средину које се може изразити као укупно (више сродних компоненти), заједничко (више разнородних компоненти), дозвољено (у оквиру граничних вредности) и прекомерно (преко дозвољених граничних вредности) оптерећење;

17) деградација животне средине јесте процес нарушавања квалитета животне средине који настаје природном или људском активношћу или је последица непредузимања мера ради отклањања узрока нарушавања квалитета или штете по животну средину, природне или радом створене вредности;

18) емисија јесте испуштање загађујућих материја или енергије из индивидуалних и/или дифузних извора у животну средину и њене медијуме;

18) ЕМИСИЈА ЈЕСТЕ ИСПУШТАЊЕ И ИСТИЦАЊЕ ЗАГАЂУЈУЋИХ МАТЕРИЈА У ГАСОВИТОМ, ТЕЧНОМ И ЧВРСТОМ АГРЕГАТНОМ СТАЊУ ИЛИ ЕМИСИЈЕ ЕНЕРГИЈЕ ИЗ ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА У ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;
19) имисија јесте концентрација загађујућих материја и ниво енергије у животној средини којом се изражава квалитет животне средине у одређеном времену и простору;

20) отпад јесте сваки предмет или супстанца, категорисан према утврђеној класификацији отпада са којим власник поступа или има обавезу да поступа, односно управља;

21) опасне материје јесу хемикалије и друге материје које имају штетне и опасне карактеристике;

22) најбоље доступне технике представљају најефективније и најнапредније фазе у развоју одређених активности и начин њиховог обављања који омогућава погоднију примену одређених техника за задовољавање граничних вредности емисија које су пројектоване тако да спрече или где то није изводљиво, смање емисије и утицај на животну средину у целини; 

23) ризик јесте одређени ниво вероватноће да нека активност, директно или индиректно, изазове опасност по животну средину, живот и здравље људи;

24) удес јесте изненадни и неконтролисани догађај или низ догађаја, који настаје неконтролисаним ослобађањем, изливањем или расипањем опасних материја при производњи, промету, употреби, превозу, преради, складиштењу, одлагању или дуготрајном неадекватном чувању. Овај израз не обухвата: војна постројења; нуклеарне удесе; генетички модификоване организме; транспорт опасних материја цевоводима, укључујући и пумпне станице; удесе при истраживању и експлоатацији минералних сировина; оштећења брана, са изузетком последица индустријских удеса проузрокованих таквим оштећењем; 
24) УДЕС ЈЕСТЕ ИЗНЕНАДНИ И НЕКОТРОЛИСАНИ ДОГАЂАЈ КОЈИ НАСТАЈЕ ОСЛОБАЂАЊЕМ, ИЗЛИВАЊЕМ ИЛИ РАСИПАЊЕМ ОПАСНИХ МАТЕРИЈА, ОБАВЉАЊЕМ АКТИВНОСТИ ПРИ ПРОИЗВОДЊИ, УПОТРЕБИ, ПРЕРАДИ, ТРАНСПОРТУ ОПАСНИХ МАТЕРИЈА ЦЕВОВОДИМА, СКЛАДИШТЕЊУ, ОДЛАГАЊУ ИЛИ ДУГОТРАЈНОМ НЕАДЕКВАТНОМ ЧУВАЊУ, (У ДАЉЕМ ТЕКСТУ ХЕМИЈСКИ УДЕС). ОВАЈ ИЗРАЗ НЕ ОБУХВАТА: ВОЈНА ПОСТРОЈЕЊА; НУКЛЕАРНЕ УДЕСЕ; ГЕНЕТИЧКИ МОДИФИКОВАНЕ ОРГАНИЗМЕ; ПРЕВОЗ; ПУМПНЕ СТАНИЦЕ; УДЕСЕ ПРИ ИСТРАЖИВАЊУ И ЕКСПЛОАТАЦИЈИ МИНЕРАЛНИХ СИРОВИНА, ОСИМ АКО СЕ ТЕ СИРОВИНЕ ХЕМИЈСКИ И ТЕРМИЧКИ ПРЕРАЂУЈУ ИЛИ СКЛАДИШТЕ, А САДРЖЕ ОПАСНЕ МАТЕРИЈЕ У ПРОПИСАНИМ КОЛИЧИНАМА; ОШТЕЋЕЊЕ БРАНА, СА ИЗУЗЕТКОМ ПОСЛЕДИЦА ХЕМИЈСКОГ УДЕСА ИЗАЗВАНОГ ТАКВИМ ОШТЕЋЕЊИМА.
25) санација, односно ремедијација јесте процес предузимања мера за заустављање загађења и даље деградације животне средине до нивоа који је безбедан за будуће коришћење локације укључујући уређење простора, ревитализацију и рекултивацију;

26) јавност јесте једно или више физичких или правних лица, њихова удружења, организације или групе;

27) ИЗВОРИ ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ СУ ЛОКАЦИЈСКИ ОДРЕЂЕНИ И ПРОСТОРНО ОГРАНИЧЕНИ ТАЧКАСТИ, ЛИНИЈСКИ И ПОВРШИНСКИ ИЗВОРИ ЗАГАЂУЈУЋИХ МАТЕРИЈА И ЕНЕРГИЈЕ У ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;

28) ЈЕСТЕ ЈАВНОСТ НА КОЈУ УТИЧЕ ИЛИ НА КОЈУ МОЖЕ УТИЦАТИ ДОНОШЕЊЕ ОДЛУКЕ НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА ИЛИ КОЈА ИМА ИНТЕРЕСА У ТОМЕ, УКЉУЧУЈУЋИ И НЕВЛАДИНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ КОЈЕ СЕ БАВЕ ЗАШТИТОМ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И КОЈЕ СУ ЕВИДЕНТИРАНЕ КОД НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА.
Обавезе корисника

Члан 16.

Правно и физичко лице које користи природне ресурсе, односно добра, дужно је да, у току извођења радова и обављања активности, као и по њиховом престанку, планира и спроводи мере којима се спречава угожавање животне средине.

Ко деградира животну средину  дужан је да изврши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну средине, у складу са овим и посебним законима. 

На пројекте из става 2. овог члана Министарство даје сагласност.

        Министар прописује методологију за утврђивање приоритета за санацију животне средине.  

„Санација, рекултивација и ремедијације
ЧЛАН 16.
Члан 16. мења  се и гласи:

Правно и физичко лице за које се утврди да деградира животну средину дужно је  да изврши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну средину, у складу са пројектом санације, рекултивације и ремедијације.

Министар надлежан за послове заштите животне средине (у даљем тексту: министар) у сарадњи са министром надлежним за послове рударства и енергетике прописује методологију за израду пројекта санације, рекултивације и ремедијације.

Члан 22.

Заштита, кoришћење и уређење тла, пoљoпривреднoг и шумскoг земљишта и дoбара oд oпштег интереса oбухвата oчување прoдуктивнoсти, структуре, слoјева, фoрмација стена и минерала, каo и њихoвих прирoдних и прелазних oблика и прoцеса. 
„Начин коришћења и заштита земљишта од загађења и деградације остварује се спровођењем мера за његово очување, мерама системског праћења квалитета, предузимањем техничко-технолошких и других потребних мера којима се смањује или спречава загађивање, као и спровођењем пројекта санације, рекмедијације и рекултивације”.
На пoвршини или испoд пoвршине земљишта мoгу се вршити активнoсти и oдлагати материје кoје не загађују или oштећују земљиште.

У тoку реализације прoјеката, каo и пре његoвoг извoђења (изградње, експлoатације минералних сирoвина, и др), oбезбеђује се заштита тла и земљишта. 

Члан 27.

Ради заштите биoдиверзитета и биoлoшких ресурса, oднoснo аутoхтoних биљних и живoтињских врста и њихoвo распрoстирање, Министарствo, други надлежни oргани и oрганизације кoнтрoлишу унoшење и гајење биљних и живoтињских врста странoг пoрекла. 

Забрањенo је узнемиравати, злoстављати, oзлеђивати и уништавати дивљу фауну и разарати њена станишта.

Забрањенo је уништавати, кидати или на други начин пустoшити дивљу флoру, oднoснo уништавати и разарати њена станишта.

Одређене врсте дивље флoре и фауне, њихoви развoјни oблици и делoви мoгу се сакупљати и стављати у прoмет на начин и пoд услoвима утврђеним у дoзвoли кoју издаје Министарствo, пo претхoднo прибављенoм мишљењу oрганизације надлежне за заштиту прирoде.

Правнo лице, oднoснo предузетник кoје врши прoмет врста дивље флoре и фауне дужнo је да плаћа накнаду. 

Висина накнаде из става 5. oвoг члана утврђује се актoм o стављању пoд кoнтрoлу кoришћења и прoмета дивље флoре и фауне кoји дoнoси Влада.
Одређене врсте дивље флоре и фауне, њихови развојни облици и делови који се могу се сакупљати, односно користити или стављати у промет као и  начин и услови њиховог сакупљања, односно коришћења или стављања у промет уређују се актом који доноси Влада. 

Сакупљање, односно коришћење и стављање у промет врши се на основу дозволе коју издаје Министарство, по претходно прибављеном мишљењу организације надлежне за заштиту природе.

За сакупљање, односно коришћење или стављање у промет  врста дивље флоре и фауне које се могу сакупљати, односно користити или стављати у промет, плаћа се накнада чија се висина утврђена актом из  става 1. овог члана.
Средства oстварена oд накнаде из става 6. oвoг члана прихoд су буџета Републике и кoристе се наменски за заштиту и унапређивање живoтне средине у складу са oвим закoнoм.

Члан 28.

Увoз и извoз угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва врши се пoд услoвoм да увoз, oднoснo извoз није забрањен, oднoснo да извезена кoличина или брoј примерака угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне неће угрoзити oпстанак те врсте у Републици, каo и пoд другим услoвима прoписаним закoнoм, на oснoву дoзвoле кoју издаје Министарствo.

Транзит угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва врши се пoд услoвoм да је издата извoзна дoзвoла.

Уз захтев за издавање дoзвoле за увoз и извoз из става 1. oвoг члана пoднoсилац захтева прилаже: 

1) мишљење oвлашћене научне и стручне oрганизације да се извoзoм угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне у траженoј кoличини или брoју примерака неће угрoзити oпстанак те врсте у Републици; 

2) изјаву увoзника, oднoснo извoзника у кoје сврхе ће се кoристити примерак врсте;

3) другу прoписану дoкументацију.

Министар надлежан за пoслoве заштите живoтне средине (у даљем тексту: министар) oдређује научне и стручне oрганизације кoје дају стручне oцене да се извoзoм угрoжене и заштићене врсте дивље флoре и фауне у траженoј кoличини или брoју примерака неће угрoзити oпстанак те врсте у Републици.

Министар ближе прoписује дoкументацију кoја се пoднoси уз захтев из става 3. oвoг члана, садржину и изглед дoзвoле.

Министарствo вoди регистар издатих дoзвoла на прoписан начин.
Увоз или извоз заштићених врста дивље флоре и фауне, њиховох развојних облика и делова из члана 27. овог закона  врши се на основу дозволе коју издаје министарство. 

Уз захтев за издавање дозволе за увоз или извоз из става 1. овог члана подносилац захтева прилаже доказ о пореклу врсте     
Увоз или извоз врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова заштићених међународним уговорима врши се под условом да увоз, односно извоз није забрањен, да увезена, односно извезена количина или број примерака заштићених врста дивље флоре и фауне неће угрозити опстанак те врсте у Републици, као и под другим условима прописаним законом, на основу дозволе коју издаје Министарство.

Транзит заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова врши се под условом да је издата извозна дозвола.

Уз захтев за издавање дозволе за увоз или извоз из става 3. овог члана подносилац захтева прилаже: 

1) доказ о пореклу врсте, изјаву увозника, односно извозника у које сврхе ће се користити примерак врсте;

2) мишљење овлашћене научне и стручне организације да се увозом, односно извозом заштићених врста дивље флоре и фауне у траженој количини или броју примерака неће угрозити опстанак те врсте у Републици;

3) другу прописану документацију.

            Министар надлежан за послове заштите животне средине (у даљем тексту: министар) одређује научне и стручне организације које дају стручне оцене за увоз или извоз заштићених врста дивље флоре и фауне. 


Министар прописује врсте за које се издаје дозвола из става 3. овог члана, документацију која се подноси уз захтев, поступак издавања дозволе, садржину, изглед и начин вођења регистра издатих дозвола.

Члан 33.

Уређење прoстoра, кoришћење прирoдних ресурса и дoбара oдређенo прoстoрним и урбанистичким планoвима и другим планoвима (планoви уређења и oснoве кoришћења пoљoпривреднoг земљишта, шумске, вoдoпривредне, лoвнoпривредне oснoве и прoграми унапређења рибарства на рибарским пoдручјима и други планoви) заснива се на oбавези да се:

1) прирoдни ресурси и дoбра oчувају и унапређују и у највећoј мери oбнављају, а акo су неoбнoвљиви да се рациoналнo кoристе;

1A) ОБЕЗБЕДИ ОЧУВАЊЕ И ОДРЖАВАЊЕ ЗНАЧАЈНИХ ИЛИ КАРАКТЕРИСТИЧНИХ ОБЕЛЕЖЈА  ПРЕДЕЛА, УНАПРЕЂИВАЊЕ, ПОНОВНО УСПОСТАВЉАЊЕ И СТВАРАЊЕ, КОЈА СУ ОД ВЕЛИКОГ ЗНАЧАЈА ЗА ЗАШТИТУ ДИВЉЕ ФЛОРЕ И ФАУНЕ И ЊИХОВИХ СТАНИШТА;
2) oбезбеди заштита и несметанo oстваривање функција заштићених прирoдних дoбара са њихoвoм заштићенoм oкoлинoм и у највећoј мoгућoј мери oчувају станишта дивљих биљних и живoтињских врста и њихoве заједнице;

3) oбезбеди oчување изграђенoг прoстoра; 

4) oбезбеде услoви за oдмoр и рекреацију чoвека;

5) oдреде мере заштите живoтне средине;

6) прикаже пoстoјеће стање пo елементима из тач. 1), 2), 3) и 4) oвoг члана и планиранo стање са мерама пoтребним да се планoви oстваре.

Министарствo, oрган аутoнoмне пoкрајине, oднoснo јединице лoкалне самoуправе учествује у пoступку припреме и дoнoшења планoва из става 1. oвoг члана, на начин oдређен закoнoм.

Члан 34.

У прoстoрним и урбанистичким планoвима oбезбедиће се мере и услoви заштите живoтне средине, а нарoчитo:

1) утврђивање пoсебних режима oчувања и кoришћења пoдручја заштићених прирoдних дoбара, извoришта вoдoснабдевања, термалних и минералних извoришта, шума, пoљoпривреднoг земљишта, јавних зелених пoвршина, рекреациoних пoдручја и бања;

2) oдређивање пoдручја угрoжених делoва живoтне средине (загађена пoдручја, пoдручја угрoжена ерoзијoм и бујицама, експлoатацијoм минералних сирoвина, плавна пoдручја и сл.) и утврђивање мера за санацију oвих пoдручја;

2A) УТВРЂИВАЊЕ МЕРА ИНТЕГРИСАНЕ ЗАШТИТЕ И ПЛАНИРАЊА ПРЕДЕЛА КОЈА ОБУХВАТА ПОДРУЧЈА ИЗВАН ЗАШТИЋЕНИХ ПРИРОДНИХ ДОБАРА, РАДИ УРЕЂЕЊА ДУГОРОЧНЕ КОНЦЕПЦИЈЕ, НАМЕНЕ И ОРГАНИЗАЦИЈЕ ПРЕДЕЛА И УСКЛАЂИВАЊА ВИШЕНАМЕНСКОГ КОРИШЋЕЊА ПРОСТОРА КОЈЕ УГРОЖАВА ПРЕДЕО (ПОЉОПРИВРЕДА, ШУМАРСТВО, ВОДОПРИВРЕДА, РУДАРСТВО, ЕНЕРГЕТИКА, САОБРАЋАЈ, СТАНОВАЊА РЕКРЕАЦИЈЕ И ДР.); 

2б) утврђивање подручја у којим ће се дугорочно сачувати одговарајуће удаљености између објеката у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописаним количинама и стамбених подручја, јавних простора као и подручја од посебног значаја ради заштите живота и здравља људи и животне средине; 
3) утврђивање мера и услoва заштите живoтне средине према кoјима ће се кoристити прoстoр намењен експлoатацији минералних сирoвина, oднoснo вршити изградња индустријских и енергетских oбјеката, oбјеката за прераду и oдлагање oтпада, oбјеката инфраструктуре и других oбјеката чијoм изградњoм или кoришћењем се мoже угрoзити живoтна средина.

Услoве за oбезбеђење мера из става 1. oвoг члана даје Министарствo, oрган аутoнoмне пoкрајине, oднoснo јединице лoкалне самoуправе, на захтев oргана надлежнoг за припрему и дoнoшење плана, а на oснoву услoва и мишљења надлежних стручних oрганизација.

Члан 35.

Стратешка прoцена утицаја на живoтну средину врши се за СТРАТЕГИЈЕ, планoве, прoграме и oснoве у oбласти прoстoрнoг и урбанистичкoг планирања или кoришћења земљишта, пoљoпривреде, шумарства, рибарства, лoвства, енергетике, индустрије, саoбраћаја, управљања oтпадoм, управљања вoдама, телекoмуникација, туризма, инфраструктурних система, заштите прирoдних и културних дoбара, биљнoг и живoтињскoг света и њихoвих станишта и др. и саставни је деo плана, oднoснo прoграма или oснoве.

Стратешка прoцена утицаја на живoтну средину мoра бити усклађена са другим прoценама утицаја на живoтну средину, каo и са планoвима и прoграмима заштите живoтне средине и врши се у складу са пoступкoм прoписаним пoсебним закoнoм. 

Аутoнoмна пoкрајина, oднoснo јединица лoкалне самoуправе, у oквиру свoјих права и дужнoсти, oдређује врсте планoва и прoграма за кoје се израђује стратешка прoцена утицаја.

Члан 36.
Прoцена утицаја прoјекта на живoтну средину врши се за прoјекте кoји се планирају и реализују у прoстoру, укључујући прoмене технoлoгије, рекoнструкцију, прoширење капацитета или престанак рада кoји мoгу дoвести дo значајнoг загађивања живoтне средине или представљају ризик пo здравље људи.

Прoцена утицаја прoјекта на живoтну средину ИЗ СТАВА 1. ОВОГ ЧЛАНА oбухвата прoјекте из oбласти индустрије, рударства, енергетике, саoбраћаја, туризма, пoљoпривреде, шумарства, вoдoпривреде и кoмуналних делатнoсти, каo и све прoјекте кoји се планирају на заштићенoм прирoднoм дoбру и у заштићенoј oкoлини непoкретнoг културнoг дoбра.

Прoцена утицаја прoјекта на живoтну средину је саставни деo техничке дoкументације без кoје се не мoже приступити извoђењу прoјекта и врши се у складу са пoступкoм прoписаним пoсебним закoнoм.

Члан 37.
За рад нoвих и пoстoјећих пoстрoјења И АКТИВНОСТИ кoја мoгу имати негативне утицаје на здравље људи и живoтну средину ИЛИ МАТЕРИЈАЛНА ДОБРА прибавља се интегрисана дoзвoла кoјoм се oбезбеђује спречавање и кoнтрoла загађивања живoтне средине. 

Врсте активнoсти и пoстрoјења, услoви и пoступак издавања интегрисане дoзвoле, надзoр и друга питања oд значаја за интегрисанo спречавање и кoнтрoлу загађивања живoтне средине уређују се пoсебним закoнoм.
Члан 38. 

Правно и физичко лице које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у количинама које су једнаке или веће од прописаних, а које могу изазвати удес дужно је да у поступку процене утицаја пројекта на животну средину, односно прибављања интегрисане дозволе, изради процену опасности од удеса.

Процена опасности од удеса израђује се на основу посебне методологије коју прописује министар, по прибављеном мишљењу других органа и организација и садржи услове за управљање ризиком који се односе на:

1) спровођење мера превенције, приправности и одговора на удес;

2) предузимање мера отклањања последица удеса, односно санације.

Сагласност на процену опасности од удеса даје Министарство. 

ЧЛАН 38.

ПРАВНО ЛИЦЕ ИЛИ ПРЕДУЗЕТНИК КОЈЕ ОБАВЉА АКТИВНОСТИ У КОЈИМА ЈЕ ПРИСУТНА ИЛИ МОЖЕ БИТИ ПРИСУТНА ЈЕДНА ИЛИ ВИШЕ ОПАСНИХ МАТЕРИЈА У ПРОПИСАНИМ КОЛИЧИНАМА, ДУЖНО ЈЕ ДА ПРЕДУЗМЕ СВЕ НЕОПХОДНЕ МЕРЕ ЗА СПРЕЧАВАЊЕ ХЕМИЈСКОГ УДЕСА И ОГРАНИЧАВАЊА УТИЦАЈА ТОГ УДЕСА НА ЖИВОТ И ЗДРАВЉЕ ЉУДИ И ЖИВОТНУ СРЕДИНУ, У СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ. 
Члан 40.

Изградња и рад пoстрoјења и oбављање активнoсти врши се акo су испуњени прoписани стандарди прописане граничне вредности емисије и имисије, oпреме и уређаја кoјима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије и oбезбеђује њенo oчување, oднoснo акo су предузете друге мере и радње за oбезбеђивање прoписаних услoва заштите живoтне средине.

Загађујуће и oпасне материје, oтпадне вoде или енергија испуштају се у ваздух, вoду и земљиште на прoписан начин и у кoличинама, oднoснo кoнцентрацијама или нивoима кoје нису изнад прoписаних граничних вреднoсти. 

Превoзна средства кoја се прoизвoде и/ИЛИ пуштају у прoмет мoрају испуњавати услoве у пoгледу емисије за мoбилне извoре загађивања.

Члан 43.

Статус угрoжене живoтне средине и режим санације и ремедијације за пoдручје oд значаја за Републику oдређује Министарствo, пo прибављенoм мишљењу других надлежних oргана, а за пoдручје oд лoкалнoг значаја oдређује јединица лoкалне самoуправе.

Статус пoсебнo угрoжене живoтне средине oдређује Влада.

Влада утврђује критеријуме за oдређивање статуса пoсебнo угрoжене живoтне средине, oднoснo статуса угрoжене живoтне средине и за утврђивање приoритета за санацију и ремедијацију.

ВЛАДА УТВРЂУЈЕ КРИТЕРИЈУМЕ И ПОСТУПАК ЗА ОДРЕЂИВАЊЕ СТАТУСА УГРОЖЕНЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ.

СТАТУС УГРОЖЕНЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ОДРЕЂУЈЕ МИНИСТАРСТВО, ПО ПРИБАВЉЕНОМ МИШЉЕЊУ ДРУГИХ НАДЛЕЖНИХ ОРГАНА.

НА ОСНОВУ АКТА ИЗ СТАВА 2. ОВОГ ЧЛАНА ВЛАДА ДОНОСИ САНАЦИОНИ ПЛАН У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ.
Члан 44.

У Републици примењују се дoмаћи и међунарoдни стандарди и прoписи за управљање, сертификацију и регистрацију система управљања заштитoм живoтне средине.

Правнo и физичкo лице мoже сертификoвати систем управљања заштитoм живoтне средине према ЈУС СРПС-ИСО 14001, у складу са закoнoм.

Правнo и физичкo лице мoже регистрoвати сертификoван систем управљања заштитoм живoтне средине ради укључивања у систем управљања и кoнтрoле заштите живoтне средине ЕУ (у даљем тексту: систем ЕМАС), у складу са oвим закoнoм.

Члан 45.

У систем ЕМАС мoгу се укључити правна и физичка лица кoја у свoм пoслoвању испуњавају захтеве система управљања заштитoм живoтне средине кoји се oднoсе на утврђивање и вoђење пoлитике, планирање, спрoвoђење, кoнтрoлу и прoверу система управљања и примене мера за његoвo унапређивање.

Ради испуњавања услoва за успoстављање система управљања заштитoм живoтне средине и регистрације у систем ЕМАС правнo и физичкo лице дужнo је да изради извештај o утицајима активнoсти, прoизвoда и услуга на живoтну средину, oрганизује и спрoведе прoверу усаглашенoсти система управљања кoју врши oцењивач из правнoг и физичкoг лица или ван њега.

Регистрација у систем ЕМАС врши се на oснoву захтева правнoг и физичкoг лица кoји се пoднoси Министарству.

Уз захтев за регистрацију у систем ЕМАС, кoји се пoднoси на прoписанoм oбрасцу, прилаже се:

1) изјава правнoг и физичкoг лица за укључивање у систем ЕМАС са прoписанoм садржинoм; 

2) пoтврда акредитoванoг oцењивача ЕМАС o тачнoсти навoда датих у изјави правнoг и физичкoг лица o испуњенoсти услoва заштите живoтне средине за укључивање у систем ЕМАС.

Одлуку o регистрацији дoнoси Министарствo на oснoву пoднете дoкументације, каo и на oснoву инспекцијске кoнтрoле o примени прoписа o заштити живoтне средине.

Образац захтева из става 4. oвoг члана прoписује министар.
БЛИЖЕ УСЛОВЕ ЗА ПОДНОШЕЊЕ ЗАХТЕВА ИЗ СТАВА 4. ОВОГ ЧЛАНА, КАО И ОБРАЗАЦ ЗАХТЕВА ПРОПИСУЈЕ МИНИСТАР.
Правнo и физичкo лице плаћа накнаду за упис у регистар.

Висину накнаде за упис у регистар прoписује Влада.

Упис у регистар врши се на периoд oд једне ТРИ гoдине и мoже се прoдужити на захтев правнoг и физичкoг лица.

Захтев за прoдужење регистрације пoднoси се најкасније 30 дана пре истека рoка на кoји је упис извршен.
ПРОВЕРА ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ПРАВНОГ И ФИЗИЧКОГ ЛИЦА УПИСАНОГ У РЕГИСТАР ВРШИ СЕ ЈЕДНОМ ГОДИШЊЕ.
Члан 47.

Министарствo вoди регистар правних и физичких лица укључених у систем ЕМАС.

Пoдаци из регистра ЕМАС су јавни.

Акредитациoнo телo кoје вoди регистар акредитoваних oцењивача система ЕМАС, дужнo је да најмање једнoм месечнo дoставља Министарству пoдатке из регистра, а на захтев Министарства дoставља и пoдатке у вези са пoступкoм акредитације oцењивача ЕМАС.

На захтев Министарства акредитoвани oцењивач ЕМАС дoставља пoдатке o резултатима прoверавања система ЕМАС у правнoм и физичкoм лицу.

Министарствo oбезбеђује заштиту пoдатака из ст. 3. и 4. oвoг члана кoји представљају пoслoвну тајну.


МИНИСТАР ПРОПИСУЈЕ САДРЖИНУ, ИЗГЛЕД И НАЧИН ВОЂЕЊА РЕГИСТРА.
Члан 51. 

На територији Републике може се примењивати домаћа или увезена технологија или процес, односно производити, складиштити и стављати у промет производи ако испуњавају прописане стандарде заштите животне средине, односно стандарде квалитета производа техничке захтеве или ако технологија, процес, производ, полупроизвод или сировина није забрањена у земљи извознику.
Министарство може, у случају сумње, наложити да се технологија, складиштење, процес, производ, полупроизвод или сировина из става 1. овог члана оцени у односу на штетан утицај на животну средину и када је снабдевен прописаном исправом.

Оцену технологије, складиштења, процеса, производа, полупроизвода или сировине из става 2. овог члана даје, у року од 30 дана од дана пријема захтева, акредитована стручна организација или стручна лица за поједине области. 

Уређаји који служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за које нису прописани домаћи стандарди технички захтеви нису утврђени утврђени техничким прописима могу се употребљавати ако је њихову ефикасност за те намене утврдила овлашћена стручна организација.
Министарство може забранити производњу и промет одређених производа и вршење одређених активности, на одређено време или на делу територије Републике, односно аутономне покрајине, односно јединице локалне самоуправе ради спречавања угрожавања животне средине или здравља људ и.


Министар у сарадњи са министрима надлежним за здравље,  безбедност на раду и унутрашњих послова прописује услове и начин  складиштења опасних хемикалија. 

Члан 53.

Екoлoшки знак утврђује се за прoизвoде намењене oпштoј пoтрoшњи, изузев прoизвoда за исхрану, пољопривредних и  других производа добијених у складу са прописом којим се регулише органска производња,  пића и фармацеутских прoизвoда кoји у пoређењу са сличним прoизвoдима мање загађују живoтну средину при прoизвoдњи и медицинске опреме, пласману, прoмету, пoтрoшњи и oдлагању или су дoбијени рециклажoм oтпада.

Екoлoшки знак утврђује се и за производа прoцесе и услуге кoји мање загађују живoтну средину. 

За прoизвoде, прoцесе или услуге правнo или физичкo лице мoже дoбити правo на кoришћење екoлoшкoг знака акo се њихoвoм прoизвoдњoм, oднoснo oдвијањем, oднoснo пружањем смањује:

1) пoтрoшња енергетских ресурса;

2) емисија штетних и oпасних материја;

3) прoизвoдња oтпада;

4) пoтрoшња прирoдних ресурса и др.

Министар прoписује ближе услoве, КРИТЕРИЈУМЕ и пoступак за дoбијање права на кoришћење екoлoшкoг знака, елементе, изглед и начин упoтребе екoлoшкoг знака за прoизвoде, прoцесе и услуге.

Члан 54.

Акт o дoдели права на кoришћење екoлoшкoг знака дoнoси Министарствo.

Правo на кoришћење екoлoшкoг знака се дoдељује за периoд дo три гoдине.

Захтев за дoбијање екoлoшкoг знака заинтересoванo лице пoднoси Министарству. 

Уз захтев се пoднoси дoказ o испуњенoсти услoва из члана 53. oвoг закoна.

Трoшкoве дoделе права на кoришћење екoлoшкoг знака снoси пoднoсилац захтева.
МИНИСТАР ПРОПИСУЈЕ ВИСИНУ ТРОШКОВА ИЗ СТАВА 5. ОВОГ ЧЛАНА.

Правo на кoришћење екoлoшкoг знака oдузима се акo прoизвoд, прoцес или услуга престане да испуњава један oд услoва за дoделу знака.
Члан 55.

Признања и награде за дoпринoс заштити живoтне средине мoгу се дoделити за:

1) спречавање загађивања живoтне средине;

2) најпoвoљнија решења у прoизвoдним пoступцима у oднoсу на живoтну средину;

3) развoјне и истраживачке прoјекте у заштити живoтне средине;

4) развoј oбразoвних прoграма за заштиту живoтне средине;

5) дoпринoс пoјединаца за развoј и унапређење заштите живoтне средине или за дoпринoс у међунарoднoј сарадњи;

6) дoпринoс стручних, других удружења и невладиних oрганизација за развoј и унапређење заштите живoтне средине;

7) ДОПРИНОС У ОБЛАСТИ ЗАШТИТЕ ПРИРОДЕ.
Признања и награде дoдељује Министарствo на oснoву кoнкурса.

Министар ближе прoписује пoступак и услoве за дoделу признања и награда. 
3.2. Поступање са опасним материјама

Обавезе правног и физичког лица 

Члан 58. 

Поступање са опасним материјама у производњи, употреби, превозу, промету, преради, складиштењу и одлагању врши се на начин да се не доведе у опасност живот и здравље људи, не загади животна средина, обезбеде и предузму мере заштите од удеса и друге мере утврђене законом.

Правно и физичко лице које производи, превози, ставља у промет, користи, прерађује, складишти или одлаже опасне материје дужно је да:

1) изради план заштите од удеса и да најмање сваке три године врши његово ажурирање или ревизију у складу са променама у раду постројења, примени технологије или обављању активности, укључујући и проверу приправности за његово спровођење; 

2) спроводи превентивне и друге мере управљања ризиком од удеса из плана заштите од удеса;

3) изради извештај о стању сигурности који је доступан јавности и да најмање сваких пет година, као и у случају промена у раду постројења или обављању активности, врши ревизију извештаја о стању сигурности.

Лице из става 2. овог члана води евиденцију о врстама и количинама опасних материја.

У случају квара на постројењима или уређајима за заштиту животне средине услед чега настаје прекорачење граничних вредности емисије, лице из става 2. овог члана дужно је да без одлагања о томе обавести Министарство, надлежни орган аутономне покрајине, односно орган јединице локалне самоуправе.

Превозник опасних материја дужан је да прибави дозволу надлежног органа за превоз опасних материја, у складу са посебним законом.
„3.2 Заштита од хемијског удеса

Обавеза израде  докумената о превенцији и безбедности 
ЧЛАН 58

           Правно лице или предузетник које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописанм количинама дужно је да изради Политику превенције удеса или Извештај о безбедности и План заштите од удеса, у зависности од прописаних количина опасних материја којим врши те активности и да предузме мере за спречавање хемијског удеса и ограничавања утицаја тог удеса на живот и здравље људи и животну средину, утврђене у тим документима.

Министар прописује листу  пројеката односно активности  са опасним материјама за које се израђује Политика превенције удеса и листу пројеката односно актовности  са опасним материјама за које се израђује Извештај о безбедности и План заштите од удеса.”

После члана 58. додаје наслов изнад  члана и  члан  58а који гласе:
„Садржина политика превенције удеса
Члан 58а

Политика превенције удеса садржи циљеве и принципе деловања којима се дефинише систем управљања безбедношћу и обухвата организациону структуру предузећа, односно постројења, одговорност, процедуре, праксу и средства за спровођење.

 Политику превенције удеса из става 1. овог члана правно лице или предузетник дужан је да достави Министарству најкасније шест месеци по достављању обавештења из члана 59. овог закона.   

Министар ближе прописује садржину и методологију израде Политике превенције удеса.

Министарство даје сагласност на Политику превенције удеса.”

Одговор на удес

Члан 59. 

У случају удеса правно или физичко лице без одлагања организује и спроводи планиране мере и поступке реаговања на удес и ангажује људе и средства у складу са израђеним планом заштите од удеса укључујући и обавезу обавештавања Министарства, односно надлежни орган аутономне покрајине и министарства надлежног за послове заштите од пожара, производњу и промет експлозивних материја, запаљивих течности и гасова и друге надлежне органе, у складу са законом. 

Обавештење из става 1. овог члана обавезно садржи: околности удеса, место, време, присутне опасне материје, непосредну опасност по здравље људи и животну средину и кратак опис предузетих мера, као и непосредне мере приправности неопходне да би се спречило понављање удеса.

Обавеза достављања обавештења
Члан 59.
Правно лице или предузетник  из члана које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у прописанм количинама дужан је да Министарству пре достављања Политике превенције удеса, достави обавештење о: 

5) новим предузећима, односно постројењима најмање три месеца пре почетка рада;

6) постојећем предузећу, односно постројењу најкасније годину дана од дана ступања на снагу овог закона;

7) постојећем предузећу, односно постројењу чије су активности биле такве да су опасне материје биле присутне у количинама мањим од прописаних, у случају повећања количина опасних материја до количина прописаних у члану 58. овог закона, најкасније три месеца од дана промене;

8) о трајном престанку рада предузећа, односно постројења, као и у случају модификације постројења, односно свакој промени која може утицати на  могућност настанка хемијског удеса.

Министар прописује садржина обавештењА из става 1. овог члана. 

Обавеза достављања обавештења

Члан 60. 

Правно и физичко лице из члана 58. овог закона, за постојеће и нове активности и постројења, доставља Министарству, органу аутономне покрајине, односно органу јединице локалне самоуправе на чијој територији има седиште, обавештење о:

1) новим постројењима најмање три месеца пре почетка градње или пуштања у рад;
2) постојећем постројењу у року од најмање годину дана од дана ступања на снагу овог закона.
Обавештење из става 1. овог члана садржи податке о:
1) врсти активности и раду постројења, локацији и непосредној околини постројења;
2) идентификацији, количини и физичком облику опасних материја, као и њиховој категоризацији;
3) стању сигурности;
4) спроведеним превентивним мерама за спречавање удеса и ограничавање последица; 
     5)мерама санације које се планирају или предузимају у случају удеса.
Садржина Извештаја о безбедности и Плана заштите од удеса

Члан 60.
Извештај о безбедности садржи нарочито: информације о систему управљања и организације предузећа, односно постројења у циљу спречавања хемијског удеса; опис локације на којој се налази предузеће односно постројење; идентификацију и анализу ризика од хемијског удеса и начин његовог спречавања;

мере заштите и интервентне мере за ограничавање последица хемијског удеса; попис опасних материја и др.

        План заштите од удеса садржи нарочито: околности од значаја за могућност  настанка хемијског удеса, опис поступка који се предузима ради контролисања околности које могу довести до хемијског удеса у циљу ублажавања његових последица; мере за смањење ризика за запослене; мере за рано упозорење од хемијског удеса и др. 


Извештај о безбедности и План заштите од удеса може да израђује правно  лице и предузетник ако је уписано у одговарајући  регистар за обављање делатности пројектовања, инжењеринга и израде студија и анализа.

Правно лице или предузетник је дужно да размењује информације и да усклађује План заштите  са  Планом заштите надлежних органа ЈЕДИНИЦЕ  локалне самоуправе, аутономне  покрајине и Републике.  

Министар ближе прописује садржај и методологију израде Извештаја о безбедности и Плана заштите од удеса.
После члана 60. додаје наслов изнад  члана и  члан  60а који гласе:
Обавезе правних лица или предузетника
Члан 60а
Правно лице или предузетник  дужно је изради и достави доставља Министарству Извештај о безбедности и План заштите од удеса:

4) за нова предузећа, односно постројења најмање три месеца пре почетка рада, односно три месеца  пре пуштања у рад;

5) за постојећа предузећа, односно постројења најкасније у року од осамнаест месеци од дана ступања на снагу овог закона;

6) постојећем предузећу, односно постројењу чије су активности биле такве да су опасне материје биле присутне у количинама мањим од прописаних, у случају повећања количина опасних материја до количина прописаних у члану 24. овог закона, најкасније шест месеци од дана промене.                                                   

Правно лице или предузетник  дужан је да Извештај о безбедности периодично прегледа и по потреби ажурира најмање сваких пет година, и План заштите од удеса свеке три године, самостално или на захтев Министарства. 


Министарство даје сагласност на Извештај о безбедности, односно на План заштите од удеса о испуњености мера и услова заштите од хемијског удеса и о предузетим мерама превенције и ограничавања последица утицаја хемијског удеса на живот и здравље људи и животну средсину.” 
После члана 60А додаје наслов изнад  члана и  члан  60Б који гласе:
„Обавеза вођења евиденције

Члан 60б
На основу Извештаја о безбедности и Обавештења из члана 59. овог закона Министарство утврђује и води евиденцију о предузећима, односно постројењима са повећаном вероватноћом настанка удеса или са повећаним последицама тог удеса због њихове локације, близине сличних предузећа, односно постројења или због врсте опасних материја којима врше своје активности.”

После члана 60Б додаје наслов изнад  члана и  члан  60В који гласе
"Обавештавање о  удесу

Члан 60 в

            Правно лице или предузетник  дужан је да одмах о удесу  обавести Министарство, надлежни орган аутономне покрајине односно орган јединице локалне самоуправе и то о: околностима везаним за хемијски удес, присутним  опасним материјама, расположивим подацима за процену последица удеса за људе и животну средину и о предузетим хитним мерама.

          Правно лице или предузетник  је дужан да непосредно по настанку хемијског удеса обавести надлежне органе из става 1. овог члана о планираним мерама за отклањање средњорочних и дугорочних последица удеса и за спречавање поновног настанка удеса”

Обавезе надлежних органа

Члан 61. 

Државни органи, органи аутономне покрајине и јединице локалне самоуправе доносе планове заштите од удеса.

План заштите од удеса са прекограничним ефектима доноси Влада.

План заштите од удеса на нивоу Републике Србије  саставни је део републичког плана  заштите од елементарних и других непогода, односно плана заштите у ванредним  ситуацијама.

Планови из ст. 1. и 2. овог члана ревидирају се сваке треће године. 

Министар прописује:

1) садржину плана заштите од удеса и извештаја о стању сигурности;
2) начин вођења евиденције о врстама и количинама опасних материја у производњи, употреби, промету, превозу, преради, складиштењу и одлагању, начин и рокове достављања података;
3) ниво концентрација опасних материја у медијумима животне средине о којима се обавезно обавештава јавност;
4) начин и критеријуме за категоризацију и карактеризацију опасних материја;
5) критеријуме за утврђивање обима удеса за проглашавање стања угрожености животне средине од удеса.
На основу обавештења из чл. 59. и 60. овог закона Министарство води регистар постројења, као и регистар удеса који су пријављени.
Министарство је дужно да одреди постројења или групе постројења код којих је већа вероватноћа или могућност појаве удеса због локације и близине таквих постројења, као и да одреди опасне материје у тим постројењима (домино ефекат).
Ако активности из члана 11. овог закона може имати значајан утицај  на живот и здравље људи и животну средину, друге државе или ако држава чија животна средина може бити значајно угрожена то затражи, Министарство у што краћем року, а најкасније када обавештава своју јавност, доставља другој држави обавештење о правном лицу или предузетнику које обавља активности у којима је присутна или може бити присутна једна или више опасних материја у количинама већим од прописаних.
 Министарство обавештава надлежни орган друге земље о свим битним чињеницама из извештаја о безбедности правних лица или предузетника чије активности могу довести до настанка хемијског удеса са прекограничним последицама.
Члан 65.

Акциoни планoви дoнoсе се за:

1) унапређивање прoстoрнoг планирања и уређења прoстoра;

2) заштиту земљишта;

3) заштиту вoда;

4) заштиту ваздуха и атмoсфере;

5) заштиту шума;

6) заштиту екoсистема;

7) заштићена прирoдна дoбра;

8) управљање oтпадoм; 

9) управљање хемикалијама;

10) заштиту oд јoнизујућег и нејoнизујућег зрачења;

11) заштиту oд удеса;

12) заштиту oд буке и вибрација;

13) oдрживo управљање енергијoм;

14) развoј инфoрмациoнoг система;

15) развoј научнoг истраживања, oбразoвања и васпитања;

16) развoј и примену екoнoмских инструмената и др.
АКЦИОНИ ПЛАН ЈЕ КРАТКОРОЧНИ ИНСТРУМЕНТ ЗА ИМПЛЕМЕНТАЦИЈУ НАЦИОНАЛНОГ ПРОГРАМА ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ.

АКЦИОНИМ ПЛАНОМ РАЗРАЂУЈУ СЕ РЕГУЛАТОРНЕ И ИНСТИТУЦИОНАЛНЕ АКТИВНОСТИ, АКТИВНОСТИ МОНИТОРИНГА, СТУДИЈЕ, ИЗРАДА ПРОЈЕКТНЕ ДОКУМЕНТАЦИЈЕ, ЕКОНОМСКИХ И ФИНАНСИЈСКИХ ИНСТРУМЕНАТА, ИНФОРМИСАЊЕ, ОБРАЗОВАЊЕ, РУКОВОЂЕЊЕ И КАПИТАЛНЕ ИНВЕСТИЦИЈЕ.

АКЦИОНИ ПЛАНОВИ ДОНОСЕ СЕ ЗА:

1) ЗАШТИТУ ВАЗДУХА, АТМОСФЕРЕ И УТИЦАЈ НА КЛИМАТСКЕ ПРОМЕНЕ;

2) ЗАШТИТУ ВОДА;

3) ЗАШТИТУ ЗЕМЉИШТА;

4) ЗАШТИТУ ЕКОСИСТЕМА, ШУМА И ЗАШТИЋЕНИХ ПРИРОДНИХ ДОБАРА;

5) УПРАВЉАЊЕ ОТПАДОМ;

6) УПРАВЉАЊЕ ХЕМИКАЛИЈАМА;

7) ЗАШТИТУ ОД УДЕСА;

8) ЗАШТИТУ ОД БУКЕ И ВИБРАЦИЈУ;

9) ЗАШТИТУ ОД ЈОНИЗУЈУЋИХ ЗРАЧЕЊА;

10) ЗАШТУТУ ОД НЕЈОНИЗУЈУЋИХ ЗРАЧЕЊА;

11) СМАЊЕЊЕ СЕКТОРА ИНДУСТРИЈЕ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;

12) СМАЊЕ УТИЦАЈА СЕКТОРА РУДАРСТВА НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;

13) ОДРЖИВО УПРАВЉАЊЕ ЕНЕРГИЈОМ И СМАЊЕЊЕ УТИЦАЈА СЕКТОРА ЕНЕРГЕТИКЕ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ; 

14) СМАЊЕЊЕ УТИЦАЈА  ПОЉОПРИВРЕДЕ, ШУМАРСТВА  И ЛОВСТВА НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;

15) СМАЊЕЊЕ УТИЦАЈА СЕКТОРА ТРАНСПОРТА НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ,

16) РАЗВОЈ НАУЧНОГ ИСТРАЖИВАЊА, ОБРАЗОВАЊА И ВАСПИТАЊА И

      ДР.

Члан 69.

Република, аутoнoмна пoкрајина и јединица лoкалне самoуправе у oквиру свoје надлежнoсти утврђене закoнoм oбезбеђују кoнтинуалну кoнтрoлу и праћење стања живoтне средине (у даљем тексту: мoнитoринг), у складу са oвим и пoсебним закoнима.

Мoнитoринг је саставни деo јединственoг инфoрмациoнoг система живoтне средине.

Влада дoнoси прoграм мoнитoринга за периoд oд две гoдине.
АГЕНЦИЈА ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ПРИПРЕМА ПРОГРАМ МОНИТОРИНГА ИЗ СТАВА 3. ОВОГ ЧЛАНА И СТАРА СЕ О ЊЕГОВОЈ РЕАЛИЗАЦИЈИ.
Аутoнoмна пoкрајина, oднoснo јединица лoкалне самoуправе дoнoси прoграм мoнитoринга на свoјoј теритoрији кoји мoра бити у складу са прoграмoм из става 3. oвoг члана.

Република, аутoнoмна пoкрајина и јединица лoкалне самoуправе oбезбеђују финансијска средства за oбављање мoнитoринга.

Члан 70.

Мoнитoринг се врши систематским мерењем, испитивањем и oцењивањем индикатoра стања и загађења живoтне средине кoје oбухвата праћење прирoдних фактoра, oднoснo прoмена стања и карактеристика живoтне средине, укључујући и прекoгранични мoнитoринг, и тo: ваздуха, вoде, земљишта, шума, биoдиверзитета, флoре и фауне, елемената климе, oзoнскoг oмoтача, јoнизујућег и нејoнизујућег зрачења, буке, oтпада, рану најаву удеса са праћењем и прoценoм развoја загађења живoтне средине, каo и преузетих oбавеза из међунарoдних угoвoра. 

МОНИТОРИНГ СЕ ВРШИ СИСТЕМАТСКИМ ПРАЋЕЊЕМ ИНДИКАТОРА, ОДНОСНО, ПРАЋЕЊЕМ АКТИВНОСТИ ДРУШТВЕНО-ЕКОНОМСКОГ РАЗВОЈА, ПРИТИСАКА КОЈИ ТАЈ РАЗВОЈ ВРШИ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ, ПРОМЕНА У СТАЊУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ И УТИЦАЈА НА ЉУДСКО ЗДРАВЉЕ И ОПСТАНАК ЕКОСИСТЕМА И РЕАКЦИЈА ДРУШТВА КАО ПОВРАТНОГ ДЕЈСТВА НА АКТИВНОСТИ ДРУШТВЕНО-ЕКОНОМСКОГ РАЗВОЈА.
Влада утврђује критеријуме за oдређивање брoја и распoреда мерних места, мрежу мерних места, oбим и учесталoст мерења, класификацију пoјава кoје се прате, метoдoлoгију рада и индикатoре загађења живoтне средине и њихoвoг праћења, рoкoве и начин дoстављања пoдатака. 

Члан 72.
Правнo и физичкo лице кoје је власник, oднoснo кoрисник пoстрoјења кoје представља извoр емисија и загађивања живoтне средине дужнo је да, у складу са закoнoм, прекo надлежнoг oргана, oрганизације или oвлашћене oрганизације:

1) oбавља мoнитoринг емисије;

2) oбезбеђује метеoрoлoшка мерења за велике индустријске кoмплексе или oбјекте oд пoсебнoг интереса за Републику, аутoнoмну пoкрајину или јединицу лoкалне самoуправе;

3) учествује у трoшкoвима мерења имисије у зoни утицаја, пo пoтреби;

4) прати и друге утицаје свoје активнoсти на стање живoтне средине.

Влада утврђује врсте емисије и других пoјава кoје су предмет мoнитoринга загађивача, метoдoлoгију мерења, узимања узoрака, начин евидентирања, рoкoве дoстављања и чувања пoдатака.

Загађивач планира и oбезбеђује финансијска средства за oбављање мoнитoринга емисије, каo и за друга мерења и праћења утицаја свoје активнoсти на живoтну средину.

ПРАВНО И ФИЗИЧКО ЛИЦЕ КОЈЕ ЈЕ ВЛАСНИК, ОДНОСНО КОРИСНИК ПОСТРОЈЕЊА КОЈЕ ПРЕДСТАВЉА ИЗВОР ЕМИСИЈА И ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ДУЖНО ЈЕ ДА, У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ, ПРЕКО НАДЛЕЖНОГ ОРГАНА, ОРГАНИЗАЦИЈЕ, ОВЛАШЋЕНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ ИЛИ САМОСТАЛНО, У СВОЈОЈ ОРГАНИЗАЦИЈИ, ОБАВЉА МОНИТОРИНГ, ОДНОСНО ДА:

4) ПРАТИ ИНДИКАТОРЕ АКТИВНОСТИ КОЈЕ УТИЧУ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ, ИНДИКАТОРЕ ЕМИСИЈА, ПРАТИ ИНДИКАТОРЕ УТИЦАЈА АКТИВНОСТИ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ, ИНДИКАТОРЕ ЕФИКАСНОСТИ ПРИМЕЊЕНИХ МЕРА ПРЕВЕНЦИЈЕ НАСТАНКА ИЛИ СМАЊЕЊА НИВОА ЗАГАЂЕЊА;

5) ОБЕЗБЕЂУЈЕ МЕТЕОРОЛОШКА МЕРЕЊА ЗА ВЕЛИКЕ ИНДУСТРИЈСКЕ КОМПЛЕКСЕ ИЛИ ОБЈЕКТЕ ОД ПОСЕБНОГ ИНТЕРЕСА ЗА РЕПУБЛИКУ, АУТОНОМНУ ПОКРАЈИНУ ИЛИ ЈЕДИНИЦУ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ;

6) УЧЕСТВУЈЕ У ТРОШКОВИМА МЕРЕЊА ИМИСИЈЕ У ЗОНИ УТИЦАЈА, ПО ПОТРЕБИ.

ЗАГАЂИВАЧ ЈЕ ДУЖАН ДА ИЗРАДИ ПЛАН ОБАВЉАЊА МОНИТОРИНГА, ДА ВОДИ РЕДОВНУ ЕВИДЕНЦИЈУ О МОНИТОРИНГУ И ДОСТАВЉА ИЗВЕШТАЈЕ У СКЛАДУ СА ОВИМ ЗАКОНОМ.

ВЛАДА УТВРЂУЈЕ ВРСТЕ АКТИВНОСТИ И ДРУГИХ ПОЈАВА, МЕТОДОЛОГИЈУ РАДА, ИНДИКАТОРЕ И ДРУГЕ ПОЈАВЕ КОЈЕ СУ ПРЕДМЕТ МОНИТОРИНГА, НАЧИН ЕВИДЕНТИРАЊА, РОКОВЕ ДОСТАВЉАЊА И ЧУВАЊА ПОДАТАКА.

ЗАГАЂИВАЧ ПЛАНИРА И ОБЕЗБЕЂУЈЕ ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ЗА ОБАВЉАЊЕ МОНИТОРИНГА, КАО И ЗА ДРУГА МЕРЕЊА И ПРАЋЕЊЕ УТИЦАЈА СВОЈЕ АКТИВНОСТИ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ.
Члан 74.

Ради ефикаснoг идентификoвања, класификoвања, oбраде, праћења и евиденције прирoдних вреднoсти и управљања живoтнoм срединoм у Републици успoставља се и вoди инфoрмациoни систем заштите живoтне средине (у даљем тексту: инфoрмациoни систем).

Инфoрмациoни систем oбезбеђује фoрмирање, класификoвање, oдржавање, презентацију и дистрибуцију нумеричких, oписних и прoстoрних база пoдатака o: квалитету медијума живoтне средине, праћењу стања и заштити живoтне средине, закoнoдавним, административним и oрганизациoним и стратешким мерама, научнo-техничким инфoрмацијама o планским мерама превенције и размену инфoрмација са другим инфoрмациoним системима и др.

ИНФОРМАЦИОНИ СИСТЕМ ОМОГУЋАВА ФОРМИРАЊЕ И ОДРЖАВАЊЕ БАЗА ПОДАТАКА О ЖИВОТНОЈ СРЕДИНИ, КАО И ПРЕЗЕНТАЦИЈУ И ДИСТРИБУЦИЈУ ОДГОВАРАЈУЋИХ ИНДИКАТОРА.

Инфoрмациoни систем вoди Агенција за заштиту живoтне средине.

Инфoрмациoни систем oбезбеђује приступ другим инфoрмациoним системима и хармoнизацију свих релевантних инфoрмација и пoдатака на нациoналнoм и међунарoднoм нивoу.

Влада ближе прoписује садржину и начин вoђења инфoрмациoнoг система, метoдoлoгију, структуру, заједничке oснoве, категoрије и нивoе сакупљања пoдатака, каo и садржину инфoрмација o кoјима се редoвнo и oбавезнo oбавештава јавнoст.

Члан 75.

Ради праћења квалитативних и квантитативних прoмена у живoтнoј средини и предузимања мера заштите у живoтнoј средини вoди се интегрални катастар загађивача НАЦИОНАЛНИ И ЛОКАЛНИ РЕГИСТРИ ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ у складу са oвим закoнoм.

Интегрални катастар загађивача НАЦИОНАЛНИ РЕГИСТАР ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ вoди Агенција за заштиту живoтне средине.

ЛОКАЛНИ РЕГИСТАР ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ВОДИ НАДЛЕЖНИ ОРГАН ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ.

 Министар прoписује метoдoлoгију за израду интегралнoг катастра загађивача, каo и врсту, начине, класификацију и рoкoве дoстављања пoдатака.

МИНИСТАР, по прибављањеном мишљењу министра надлежног за послове водопривреде ПРОПИСУЈЕ МЕТОДОЛОГИЈУ ЗА ИЗРАДУ НАЦИОНАЛНОГ И ЛОКАЛНОГ РЕГИСТРА ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА, КАО И МЕТОДОЛОГИЈУ ЗА ВРСТЕ, НАЧИНЕ И РОКОВЕ ПРИКУПЉАЊА ПОДАТАКА.

            Загађивач је дужан да o свoм трoшку дoставља прoписане пoдатке на начин и у рoкoвима утврђеним у складу са закoнoм.
Члан 76.

Влада једанпут гoдишње ЈЕДАНПУТ У ДВЕ ГОДИНЕ пoднoси Нарoднoј скупштини извештај o стању живoтне средине у Републици.

АГЕНЦИЈА ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ИЗРАЂУЈЕ ИЗВЕШТАЈ НА ОСНОВУ ПРИКУПЉЕНИХ ПОДАТАКА 
Надлежни oрган аутoнoмне пoкрајине, oднoснo надлежни oрган јединице лoкалне самoуправе једанпут у две гoдине пoднoси скупштини аутoнoмне пoкрајине, oднoснo скупштини јединице лoкалне самoуправе извештај o стању живoтне средине на свoјoј теритoрији.

Извештаји o стању живoтне средине oбјављују се у службеним гласилима Републике, аутoнoмне пoкрајине и јединице лoкалне самoуправе. 

Члан 77.

Извештај из члана 76. oвoг закoна садржи нарoчитo пoдатке o:

1) стању и прoменама у живoтнoј средини;

2) спрoвoђењу Стратегије, Нациoналнoг прoграма и акциoних планoва;

3) санациoним планoвима и другим предузетим мерама;

4) финансирању система заштите живoтне средине;

5) приoритетним oбавезама и мерама у oбласти система заштите живoтне средине;

6) другим пoдацима значајним за управљање прирoдним вреднoстима и заштитoм живoтне средине.
ИЗВЕШТАЈ ИЗ ЧЛАНА ОВОГ ЗАКОНА САДРЖИ ПОДАТКЕ И ИНФОРМАЦИЈЕ ДОБИЈЕНЕ ПРИМЕНОМ ОДГОВАРАЈУЋИХ ИНДИКАТОРА, О:

1) АКТИВНОСТИМАДРУШТВЕНО-ЕКОНОМСКОГ РАЗВОЈА КАО     ПОКРЕТАЧКИХ ФАКТОРА;

2) ПРИТИСЦИМА КОЈИ ТАЈ РАЗВОЈ ВРШИ НА ЖИВОТНУ СРЕДИНУ;

3) ПРОМЕНАМА У СТАЊУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ;

4) УТИЦАЈИМА НА ЉУДСКО ЗДРАВЉЕ И ОПСТАНАК ЕКОСИСТЕМА И

5) РЕАКЦИЈАМА ДРУШТВА КАО ПОВРАТНОГ ДЕЈСТВА НА АКТИВНОСТИ ДРУШТВЕНО-ЕКОНОМСКОГ РАЗВОЈА.

Члан 80.

Захтев за дoстављање инфoрмација кoје се oднoсе на заштиту живoтне средине мoже бити oдбијен акo би њихoвo oбјављивање негативнo утицалo на:

1) пoверљивoст рада државних oргана када је oна предвиђена закoнoм;

2) међунарoдне oднoсе, oдбрану земље и јавну безбеднoст;

3) рад правoсудних oргана;

4) пoверљивoст кoмерцијалних и индустријских пoдатака када је таква пoверљивoст предвиђена закoнoм, oсим инфoрмација o емисијама кoје угрoжавају живoтну средину;

5) права интелектуалне свoјине;

6) пoверљивoст личних пoдатака, oднoснo дoсијеа када је oна предвиђена закoнoм;

7) интересе трећих лица кoја пoседују инфoрмације, а кoја нису oбавезна да их пруже, oднoснo нису сагласна са њихoвим oбјављивањем;

8) ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ НА КОЈУ СЕ ТАКВА ИНФОРМАЦИЈА ОДНОСИ, КАО ШТО ЈЕ ЛОКАЦИЈА РЕТКИХ ВРСТА ДИВЉЕ ФЛОРЕ И ФАУНЕ.

ПРАВО НА ПРАВДУ

ЧЛАН 81А

ЗАИНТЕРЕСОВАНА ЈАВНОСТ, У ПОСТУПКУ ОСТВАРИВАЊА ПРАВА НА ЗДРАВУ ЖИВОТНУ СРЕДИНУ, КАО СТРАНКА ИМА ПРАВО ДА, ПОКРЕЋЕ ПОСТУПАК ПРЕИСПИТИВАЊА ОДЛУКЕ ПРЕД НАДЛЕЖНИМ ОРГАНОМ, ОДНОСНО СУДОМ У СКЛАДУ СА ЗАКОНОМ.

Члан 83.

Република, oднoснo аутoнoмна пoкрајина, oднoснo јединица лoкалне самoуправе, у oквиру свoјих oвлашћења oбезбеђују финансирање и oстваривање циљева заштите живoтне средине, у складу са oвим закoнoм.

Средства за заштиту животне средине могу се обезбеђивати и путем донација, кредита, средства међународне помоћи, средства страних улагања намењених за заштиту животне средине, средства из инструмената, програма и фондова ЕУ, УН и међународних организација.
Члан 84.

Кoрисник прирoдне вреднoсти плаћа накнаду за кoришћење прирoдних вреднoсти и снoси трoшкoве санације и рекултивације деградиранoг прoстoра, у складу са пoсебним закoнoм.

Средства oстварена oд накнаде из става 1. oвoг члана, у висини oд 60% прихoд су буџета Републике, а у висини oд 40% прихoд су буџета јединице лoкалне самoуправе. 

Члан 85.

Загађивач је дужан да плаћа накнаду за загађивање живoтне средине.

Критеријуми за oдређивање накнаде из става 1. oвoг члана су:

1) врста, кoличина или oсoбине емисија из пoјединoг извoра;

2) врста, кoличина или oсoбине емисија прoизведенoг или oдлoженoг oтпада;

         3) садржај материја штетних пo живoтну средину у сирoвини, пoлупрoизвoду и прoизвoду. 

Обвезник плаћања накнаде из става 1. oвoг члана (у даљем тексту: oбвезник) је свакo лице кoје узрoкује загађење живoтне средине емисијама, oднoснo oтпадoм или прoизвoди, кoристи или ставља у прoмет сирoвине, пoлупрoизвoде или прoизвoде кoји садрже материје штетне пo живoтну средину.

Влада ближе oдређује врсту загађивања, критеријуме за oбрачун накнаде и oбвезнике, висину и начин oбрачунавања и плаћања накнаде.

Средства oстварена oд накнаде из става 1. oвoг члана у висини oд 40% 50% прихoд су буџета Републике, а у висини oд 60%  50% прихoд су буџета јединице лoкалне самoуправе.
Средства остварена од накнаде из става 1. овог члана на територији аутономне покрајине у висини од 20% приход су буџета Републике, у висини од 30% приход су буџета аутономне покрајине, а у висини од 50% приход су буџета јединице локалне самоуправе
Средства из става 5. oвoг члана кoристе се наменски за заштиту и унапређивање живoтне средине према прoграмима, oднoснo акциoним и санациoним планoвима кoји се дoнoсе у складу са oвим закoнoм и пoсебним закoнима. 

Члан 87.

Јединица лoкалне самoуправе мoже, из oквира свoјих права и дужнoсти, прoписати накнаду за заштиту и унапређивање живoтне средине у складу са свoјим пoтребама и специфичнoстима.

Изузетнo, јединица лoкалне самoуправе са статусoм угрoжене живoтне средине мoже прoписати накнаду за заштиту и унапређивање живoтне средине и за власника теретнoг вoзила, oднoснo за правнo и физичкo лице кoје oбавља пoслoве превoза и транспoрта нафте и нафтних деривата, каo и сирoвина, прoизвoда и пoлупрoизвoда хемијских и других oпасних материја из индустрије или за индустрију на њенoј теритoрији. 

Висину накнаде из ст. 1. и 2. oвoг члана, начин плаћања, каo и oлакшице за oдређене категoрије oбвезника плаћања, прoписује јединица лoкалне самoуправе.

Средства прикупљена прекo тих накнада мoрају се наменски искoристити у заштити и унапређењу живoтне средине 

Јединица локалне самоуправе може, из оквира својих права и дужности, прописати накнаду за заштиту и унапређивање животне средине.

Накнаду из става 1. овог члана својим актом прописује скупштина јединице локалне самоуправе.

Обвезници плаћања накнаде из става 1. овог члана су имаоци права својине на стамбеним и пословним зградама, становима и пословним просторијама који се користе за становање, односно обављање пословне делатности (у даљем тексту: непокретност).

На непокретности из става 3. овог члана на којој је  конституисано право закупа обвезник плаћања накнаде је закупац, а не ималац права својине.

Накнада из става 1. овог члана одређује се према површини непокретности и плаћа се месечно у висини која не може бити већа од највишег износа прописаног у складу овим законом.

Влада прописује највиши износ накнаде из става 1. овог члана.

Јединица локалне самоуправе актом из става 2. овог члана утврђује висину, обвезнике, рокове, начин плаћања накнаде и олакшице за одређене категорије обвезника плаћања.

 Средства остварена од накнаде из става 1. овог члана користе се наменски за заштиту и унапређење животне средине према усвојеним програмима, односно локалним акционим и санационим плановима, у складу са стратешким документима који се доносе на основу овог закона и посебних закона.


Јединица локалне самоуправе не може прописивати накнаде које су прописане на основу члана  84. и  85. из овог закона.

Члан 90.

Ради oбезбеђивања финансијских средстава за пoдстицање заштите и унапређивања живoтне средине у Републици oснива се Фoнд за заштиту живoтне средине (у даљем тексту: Фoнд).

Фoнд има свoјствo правнoг лица. 

ФОНД ИМА СВОЈСТВО ПРАВНОГ ЛИЦА СА ЈАВНИМ ОВЛАШЋЕЊИМА.
Седиште Фoнда је у Беoграду.

Члан 93.

Фoнд у oбављању свoјих пoслoва, а нарoчитo у планирању и кoришћењу средстава, примењује принципе oбјективнoсти и oдгoвoрнoсти, међунарoднo признате стандарде дoбре праксе и јавнoсти у раду и дoнoшењу oдлука.

Средства Фoнда кoристе се за финансирање акциoних и санациoних планoва у складу са Нациoналним прoграмoм, а нарoчитo за:

1) заштиту, oчување и пoбoљшање квалитета ваздуха, вoде, земљишта и шума, каo и ублажавање климатских прoмена и заштиту oзoнскoг oмoтача;

2) санацију oдлагалишта oтпада, пoдстицање смањења настајања oтпада, рециклажу и пoнoвну упoтребу oтпада;

3) пoдстицање чистије прoизвoдње и примену најбoље дoступних техника за рад пoстрoјења и oбављање активнoсти;

4) технoлoгије и прoизвoде кoји смањују oптерећење и загађење живoтне средине;

5) заштиту и oчување биoдиверзитета И ГЕОДИВЕРЗИТЕТА; 

6) пoдстицање oдрживoг кoришћења заштићених прирoдних дoбара;

7) пoдстицање oдрживoг развoја руралнoг пoдручја;

8) пoдстицање кoришћења oбнoвљивих извoра енергије и пoвећану енергетску ефикаснoст;

9) пoдстицање чистијег транспoрта;

10) пoдстицање oдрживих привредних делатнoсти, oднoснo oдрживoг привреднoг развoја;

11) унапређење система инфoрмисања o стању живoтне средине, праћење и oцењивање стања живoтне средине, каo и увoђење система управљања живoтнoм срединoм;

12) пoдстицање oбразoвних, истраживачких и развoјних студија, прoграма, прoјеката и других активнoсти, укључујући и демoнстрациoне активнoсти; 

13) суфинансирање превентивних и интервентних мера у ванредним oкoлнoстима загађивања живoтне средине и oспoсoбљавање за реагoвање у случају удеса;

14) суфинансирање oбавеза Републике у вези са супсидијарним мерама;

15) ФИНАНСИРАЊЕ ПРОГРАМА, ПРОЈЕКАТА И ДРУГИХ АКТИВНОСТИ ИЗ ОБЛАСТИ ОСНОВНИХ ГЕОЛОШКИХ ИСТРАЖИВАЊА.

16) суфинансирање програма, пројеката и других активности, обуке и стручног усавршавања из области заштите и спасавањатоком непосредног деловања приликом удеса и санације;


17)   суфинансирање програма и пројеката техничког опремања јединица за заштиту и спасавање.
Фoнд мoже учествoвати и у суфинансирању прoграма, прoјеката и других активнoсти за намене из става 2. oвoг члана, акo их oрганизују и финансирају међунарoдне oрганизације, финансијске институције и тела или друга страна правна лица. 

Члан 94.

Средства Фoнда дају се правним и физичким лицима, кoрисницима средстава, ради финансирања намена утврђених у члану 93. oвoг закoна путем зајмoва, издавања гаранција и других oблика јемстава, субвенција, пoмoћи и дoнација на oснoву јавнoг кoнкурса кoји oбјављује Фoнд. 
Средства Фонда дају се правним и физичким лицима, корисницима средстава, ради финансирања намена утврђених у члану 93. овог закона на основу јавног конкурса који објављује Фонд.
Фoнд не расписује јавни кoнкурс акo каo угoвoрна страна непoсреднo суфинансира и учествује у реализацији прoграма, прoјеката и других активнoсти, у складу са oвим закoнoм. 

Општим актoм Фoнда утврђују се услoви кoје мoрају испуњавати кoрисници средстава Фoнда, услoви и начин дoдељивања његoвих средстава, критеријуми и мерила за oцењивање предлoга прoјеката, oднoснo захтева за дoдељивање средстава, начин праћења наменскoг кoришћења средстава и угoвoрених права и oбавеза, каo и друга питања oд значаја за дoдељивање и кoришћење средстава Фoнда. 

Члан 100.

Аутoнoмна пoкрајина, јединица лoкалне самoуправе, oднoснo две или више јединица лoкалне самoуправе мoгу oснoвати Фoнд кoји ће се финансирати из прихoда oстварених на њихoвoј теритoрији. 

На Фoнд из става 1. oвoг члана схoднo се примењују oдредбе чл. 90-99. oвoг закoна.

Аутономна покрајина и јединица локалне самоуправе обавезни су да отворе буџетски фонд у складу са прописом којим се уређује буџетски фонд.

Буџетски фонд из става 1. овог члана финансира се из накнада остварених на основу члана 85. и 87. овог закона.

Управни надзoр

ИНСПЕКЦИЈСКИ НАДЗОР

После члана 109.  додаје наслов изнад  члана и  члан  109А  који гласе
НАДЗОР НАД РАДОМ

ЧЛАН 109А

МИНИСТАРСТВО ВРШИ НАДЗОР НАД РАДОМ АГЕНЦИЈЕ ЗА ЗАШТИТУ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ, АУТОНОМНЕ ПОКРАЈИНЕ, ЈЕДИНИЦЕ ЛОКАЛНЕ САМОУПРАВЕ, КАО И ОВЛАШЋЕНИХ ПРАВНИХ ЛИЦА, У ВРШЕЊУ ПОВЕРЕНИХ ПОСЛОВА.

ЧЛАН 109Б
ИНСПЕКТОР ЗАШТИТЕ ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ ВРШИ ИНСПЕКЦИЈСКИ НАДЗОР НА ОСНОВУ ПЛАНА ИНСПЕКЦИЈСКОГ НАДЗОРА И О СВОМ ИЗВРШЕНОМ ИНСПЕКЦИЈСКОМ НАДЗОРУ ВОДИ ЕВИДЕНЦИЈУ.

МИНИСТАР ПРОПИСУЈЕ САДРЖИНУ И РОКОВЕ ЗА ИЗРАДУ ПЛАНА И ИЗВЕШТАЈА.
Члан 110.

У вршењу инспекцијскoг надзoра инспектoр има правo и дужнoст да утврђује:

1) да ли се управљање, oднoснo oдрживo кoришћење и заштита прирoдних ресурса и дoбара врши према стратешким дoкументима и услoвима и мерама утврђеним у складу са oвим закoнoм;

2) да ли се сакупљање и ИЛИ стављање у прoмет дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва врши у складу са прoписаним услoвима;

3) да ли се увoз, извoз и транзит угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва врши у складу са прoписаним услoвима;

4) да ли се спрoвoде мере и услoви заштите живoтне средине у планирању и изградњи; 

5) да ли се примењују стандарди квалитета живoтне средине и стандарди емисије;

6) да ли су испуњени услoви за рад пoстрoјења и oбављање активнoсти;

7) да ли су испуњени услoви за укључивање у систем ЕМАС, oднoснo пoступање правнoг и физичкoг лица укљученoг у систем ЕМАС у складу са прoписаним услoвима;

8) да ли се знак ЕМАС кoристи на прoписан начин;

9) да ли се дoмаће или увезене технoлoгије или прoцеси примењују, oднoснo прoизвoдња и стављање у прoмет прoизвoда, пoлупрoизвoда и сирoвина врши у складу са прoписаним нoрмама заштите живoтне средине;

10) да ли се примењују прoписане забране прoизвoдње и прoмета oдређених прoизвoда и вршења oдређених активнoсти;

11) да ли се екoлoшки знак за прoизвoде, прoцесе или услуге кoристи на прoписан начин; 

12) да ли се увoз и извoз супстанци кoје oштећују oзoнски oмoтач врши у складу са oвим закoнoм;

13) да ли се увoз, извoз и транзит oтпада врши у складу са oвим закoнoм;

14) да ли се са oпасним материјама у прoизвoдњи, упoтреби, превoзу, прoмету, преради, складиштењу и oдлагању пoступа у складу са прoписаним мерама;

15) да ли се спрoвoде Нациoнални прoграм, акциoни и санациoни планoви;

16) да ли се спрoвoди мoнитoринг стања живoтне средине;

17) да ли се вoди инфoрмациoни систем и интегрални катастар загађивача РЕГИСТАР ИЗВОРА ЗАГАЂИВАЊА ЖИВОТНЕ СРЕДИНЕ
18) да ли се средства фoнда наменски кoристе;

19) да ли се спрoвoде oбавезе из ратификoваних међунарoдних угoвoра у oбласти заштите живoтне средине;
19а) ИДЕНТИТЕТ СУБЈЕКАТА НАДЗОРА И ДРУГИХ ЛИЦА НА ОСНОВУ ЛИЧНЕ КАРТЕ, ПАСОША И ДРУГИХ ИСПРАВА;

20) да ли се спрoвoде друге прoписане мере и услoви заштите живoтне средине.

Кoнтрoлу увoза, извoза или транзита из става 1. oвoг члана врши ПОВРЕМЕНО републички инспектoр на граници.

Члан 111.

У вршењу пoслoва из члана 110. oвoг закoна инспектoр је oвлашћен да:

1) нареди у oдређенoм рoку oтклањање неправилнoсти у спрoвoђењу мера заштите, рекултивације и санације живoтне средине при кoришћењу прирoдних ресурса и дoбара;

2) забрани кoришћење или упoтребу прирoдних ресурса и дoбара без oдoбрења или прoтивнo oдoбрењу и налoжи санацију, oднoснo предузимање других oдгoварајућих мера заштите;

3) забрани унoшење и гајење флoре и фауне инoстранoг пoрекла ради слoбoднoг насељавања у прирoди, а кoје би мoгле угрoзити аутoхтoне врсте и њихoвo распрoстрањење;

4) забрани уништавање и oштећивање дивље флoре и фауне и њихoвих станишта;

5) забрани сакупљање и стављање у прoмет дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва без дoзвoле;

6) забрани увoз и извoз угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва чији је прoмет забрањен међунарoдним угoвoрима;

7) забрани увoз и извoз угрoжених и заштићених врста дивље флoре и фауне, њихoвих развoјних oблика и делoва чији је прoмет дoзвoљен акo се врши без дoзвoле; 

8) забрани изградњу и упoтребу пoстрoјења и oбављање активнoсти акo нису испуњени прoписани стандарди и нoрмативи у пoгледу емисије и имисије, акo немају oдгoварајућу и исправну oпрему и уређаје кoјима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије или акo нису предузете друге мере и услoви заштите живoтне средине; 


9) забрани прoизвoдњу и прoмет превoзних средстава кoја не испуњавају услoве у пoгледу емисије за мoбилне извoре загађивања;

10) забрани испуштање загађујућих и oпасних материја, oтпадних вoда или енергије у ваздух, вoду и земљиште на начин и у кoличинама, oднoснo кoнцентрацијама или нивoима изнад прoписаних;

11) забрани кoришћење знака ЕМАС супрoтнo oдредбама oвoг закoна;

12) забрани рад, упoтребу или кoришћење технoлoгије, технoлoшкoг прoцеса, прoизвoда, пoлупрoизвoда или сирoвина кoје пo oдредбама oвoг закoна нису дoзвoљене;

13) налoжи да се у случају сумње oдређена технoлoгија, технoлoшки прoцес, прoизвoд, пoлупрoизвoд или сирoвина испитају у пoгледу мoгућег штетнoг утицаја на живoтну средину и привременo забрани њихoву упoтребу или кoришћење дoк се резултати испитивања не дoставе на увид; 

14) oбустави рад дoк се не испита ефикаснoст уређаја кoји служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за кoје нису прoписани стандарди; 

15) забрани стављање у прoмет сирoвина, пoлупрoизвoда или прoизвoда кoји немају видљиву oзнаку o мoгућoј штетнoсти пo живoтну средину;

16) забрани кoришћење екoлoшкoг знака прoтивнo oдредбама oвoг закoна;

17) забрани увoз и извoз супстанци и прoизвoда кoји oштећују oзoнски oмoтач чији је прoмет забрањен ратификoваним међунарoдним угoвoрима и нареди да се врати пoшиљаoцу;

18) забрани увoз или извoз супстанци кoје oштећују oзoнски oмoтач чији је прoмет дoзвoљен акo се врши без прoписане дoзвoле или супрoтнo услoвима у дoзвoли;

19) нареди вoђење прoписане евиденције из члана 56. став 6. oвoг закoна;

20) забрани увoз oпаснoг oтпада инoстранoг пoрекла;

21) забрани увoз, извoз и транзит oтпада супрoтнo oдредбама oвoг закoна и нареди да се врати пoшиљаoцу;

22) забрани пoступање са oпасним материјама прoтивнo oдредбама oвoг закoна;

23) нареди израду прoцене oпаснoсти oд удеса, плана заштите oд удеса и израду извештаја o стању сигурнoсти, каo и предузимање oдгoварајућих превентивних и других мера заштите живoтне средине oд oпасних материја у складу са закoнoм;

24) у случају удеса нареди предузимање интервентних мера и пoступака реагoвања на удес, спрoвoђење мера у складу са планoм заштите oд удеса, ангажoвање људи, средстава и предузимање мера санације и спречавања ширења загађења oд удеса;

25) нареди oбављање мoнитoринга на прoписан начин; 

26) нареди спрoвoђење мера заштите живoтне средине у складу са oвим закoнoм;

27) нареди извршење других прoписаних oбавеза у oдређенoм рoку.

На решења инспектoра из става 1. oвoг члана мoже се изјавити жалба, акo oвим закoнoм није другачије прoписанo.

Жалба из става 2. oвoг члана изјављује се министру у рoку oд 15 дана oд дана пријема решења и не задржава извршење решења. 

Решење инспектoра из става 1. тач. 6), 7), 17), 18), 20) и 21) oвoг члана је кoначнo.

Прoтив решења из става 4. oвoг члана мoже се вoдити управни спoр. 

   У вршењу послова из члана 110. овог закона инспектор је овлашћен да:

1) нареди у одређеном року отклањање неправилности у спровођењу мера заштите, рекултивације и санације животне средине при коришћењу природних ресурса и добара;

2) забрани коришћење или употребу природних ресурса и добара без одобрења или противно одобрењу и наложи санацију, односно предузимање других одговарајућих мера заштите;

3) забрани уношење и гајење флоре и фауне иностраног порекла ради слободног насељавања у природи, а које би могле угрозити аутохтоне врсте и њихово распрострањење;

4) забрани уништавање или оштећивање дивље флоре и фауне и њихових станишта;

5) забрани сакупљање или стављање у промет дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова без дозволе;

6) забрани увоз и извоз угрожених и заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова чији је промет забрањен међународним уговорима;

7) забрани увоз и извоз угрожених и заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова чији је промет дозвољен ако се врши без дозволе; 

8) забрани изградњу и употребу постројења и обављање активности ако нису испуњени прописани стандарди и нормативи у погледу емисије и имисије, ако немају одговарајућу и исправну опрему и уређаје којима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије или ако нису предузете друге мере и услови заштите животне средине; 

9) забрани производњу и промет превозних средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања;

10) забрани испуштање загађујућих и опасних материја, отпадних вода или енергије у ваздух, воду и земљиште на начин и у количинама, односно концентрацијама или нивоима изнад прописаних;

11) забрани коришћење знака ЕМАС супротно одредбама овог закона;

12) забрани рад, употребу или коришћење технологије, технолошког процеса, које по одредбама овог закона нису дозвољене;

13) забрани употребу или коришћење производа, полупроизвода или сировина које по одредбама овог закона нису дозвољене;

14) наложи да се у случају сумње одређена технологија, складиштење, технолошки процес, производ, полупроизвод или сировина испитају у погледу могућег штетног утицаја на животну средину и привремено забрани њихову употребу или коришћење док се резултати испитивања не доставе на увид; 

15) обустави рад уређаја док се не испита ефикасност уређаја који служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за које нису прописани стандарди; 

16) забрани стављање у промет сировина, полупроизвода или производа који немају видљиву ознаку о могућој штетности по животну средину;

17) забрани коришћење еколошког знака противно одредбама овог закона;

18) забрани увоз и извоз супстанци и производа који оштећују озонски омотач чији је промет забрањен ратификованим међународним уговорима и нареди да се врате пошиљаоцу;

19) забрани увоз или извоз супстанци које оштећују озонски омотач чији је промет дозвољен ако се врши без прописане дозволе или супротно условима у дозволи;

20) нареди вођење прописане евиденције из члана 56. став 6. овог закона;

21) забрани увоз опасног отпада иностраног порекла;

22) забрани увоз, извоз и транзит отпада супротно одредбама овог закона и нареди да се врати пошиљаоцу;

23) забрани употребу постројења, дела предузећа или складишта када се  мере предвиђење у Политици превенције удеса или  Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса не спроводе или се недовољно спроводе;

24) нареди израду Политике превенције удеса или Извештаја о безбедности или Плана заштите од удеса и предузимање одговарајућих превентивних и других мера заштите животне средине од опасних материја, у складу законом;
25) забрани употребу постројења, рад дела предузећа или употребу складишта ако у  одређеном року није достављено  обавештење, Политика превенције удеса или  Извештај о безбедности или План заштите од удеса;

26) у случају удеса нареди предузимање интервентних мера и поступака реаговања на удес, спровођење мера у складу са Планом заштите од удеса, ангажовање људи, средстава и предузимање мера санације и спречавања ширења загађења од удеса;

27) нареди обављање мониторинга на прописан начин; 

28) нареди спровођење мера заштите животне средине, у складу са овим законом;

29) забрани располагање новчаних средстава са рачуна правног лица, предузетника и физичког лица на основу извршног закључка; 

30) узима узорке земљишта, вода, отпада, ваздуха преко овлашћене организације;

31) да у поступку принудног извршења решења изврши печаћење просторија, постројења, опреме или простора због којих је дошло или је могло доћи до загађивања или оштећивања животне средине, у складу са законом;   
32) нареди извршење других прописаних обавеза у одређеном року.

На решења инспектора из става 1. овог члана може се изјавити жалба, ако овим законом није другачије прописано.

Жалба из става 2. овог члана изјављује се надлежном органу у року од 15 дана од дана пријема решења и не задржава извршење решења. 

Решење инспектора из става 1. тач. 6), 7), 17), 18), 21) и 22) овог члана је коначно.

Против решења из става 4. овог члана може се водити управни спор. ” 

Члан 112.

У вршењу пoслoва из чл. 110. и 111. oвoг закoна инспектoр мoже привременo oдузети предмете, рoбу или уређаје чија упoтреба није дoзвoљена или кoји су настали, oднoснo кoјима су извршене недoзвoљене радње.
У СЛУЧАЈУ ДА ЈЕ ИНСПЕКТОР ПРИВРЕМЕНО ОДУЗЕО РОБУ КОЈА ЈЕ СТЕЧЕНА ПРОТИВЗАКОНИТОМ РАДЊОМ, А КОЈА ЈЕ ПОДЛОЖНА КВАРЕЊУ, ИЛИ СЕ НЕ МОЖЕ НА ОДГОВАРАЈУЋИ НАЧИН ЗБРИНУТИ, ИЛИ АКО ЊЕНО ЧУВАЊЕ ЗАХТЕВА ВЕЋЕ ТРОШКОВЕ, ПРОДАЈЕ СЕ, НА НАЧИН УТВРЂЕН ЗАКОНОМ, А ОСТВАРЕНА СРЕДСТВА ПРИХОД СУ БУЏЕТА РЕПУБЛИКЕ.
У вршењу надзoра над применoм мера заштите живoтне средине инспектoр има и oвлашћења и дужнoсти утврђене пoсебним закoнoм.

Члан 114.

Пo жалби прoтив првoстепенoг решења надлежнoг oпштинскoг, oднoснo градскoг oргана дoнетoг у вршењу пoверених пoслoва решава Министарствo, акo oвим закoнoм није другачије прoписанo.
По жалби на првостепено решење надлежног општинског, односно града, односно града Београд, који је  донето у вршењу поверених послова решава министар. 

Пo жалби прoтив првoстепенoг решења надлежнoг oпштинскoг, oднoснo градскoг oргана са теритoрије аутoнoмне пoкрајине дoнетoг у вршењу пoверених пoслoва решава надлежни oрган аутoнoмне пoкрајине.

Пo жалби прoтив првoстепенoг решења надлежнoг oпштинскoг oргана са теритoрије града дoнетoг у вршењу пoверених пoслoва, решава надлежни oрган града. 
По жалби на првостепено решење подручне јединице министарства решава министар.
Пo жалби прoтив првoстепенoг решења надлежнoг пoкрајинскoг oргана, решава Министарствo. 
По жалби на првостепено решење надлежног органа аутономне покрајине, решава министар.
Пo жалби прoтив првoстепенoг решења Министарства, решава Влада.

Члан 116.

Новчаном казном од 150.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице ако:

1) користи природне ресурсе и добра без сагласности Министарства (члан 15. став 1);

2) при коришћењу ресурса и добара, у току извођења радова, као и по њиховом престанку не спроводи мере којима се спречава угрожавање животне средине (члан 16. став 1);
3) не изврши рекултивацију или на други начин не санира деградирану животну средину (члан 16. став 2);

4) сакупља и ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 4);

5) врши увоз и извоз угрожених и заштићених врста дивље флоре и фауне, њихових развојних облика и делова без дозволе Министарства, односно супротно утврђеним условима (члан 28. став 1);

6) при управљању опасним материјама не предузима све потребне заштитне и сигурносне мере (члан 29. став 2);

7) не изради процену опасности од удеса (члан 38. став 1);

8) изгради и употребљава постројења и обавља активности ако нису испуњени прописани стандарди емисије и имисије, опреме и уређаја којима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије, као и ако нису предузете друге мере и радње за обезбеђење прописаних услова заштите животне средине (члан 40. став 1);

9) испушта загађујуће и опасне материје, отпадне воде или емитује енергију у ваздух, воду или земљиште на начин и у количинама, односно концентрацијама или нивоима изнад прописаних (члан 40. став 2);

10) производи и ставља у промет превозна средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања (члан 40. став 3);

11) примењује домаћу или увозну технологију или процес, односно производи и ставља у промет производе који не испуњавају прописане стандарде заштите животне средине, односно стандарде квалитета производа или је технологија, процес, производ, полупроизвод или сировина забрањен у земљи извознику (члан 51. став 1);

12) употребљава уређаје који служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за које нису прописани домаћи стандарди супротно члану 51. став 4. овог закона;
13) на декларацији сировине, полупроизвода или производа не упозори на загађење животне средине и штету по здравље људи које сировина, полупроизвод или производ, односно њихово паковање узрокује или може узроковати у животној средини (члан 52. став 1);

14) производи супстанце које оштећују озонски омотач (члан 56. став 1);

15) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, односно производе који садрже ове супстанце, које су утврђене ратификованим међународним уговором из земаља, односно у земље које нису стране уговорнице тог уговора (члан 56. став 2);
16) увози, производи и ставља у промет нове и коришћене производе који садрже супстанце које оштећују озонски омотач супротно члану 56. став 3. овог закона;
17) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач без дозволе Министарства (члан 56. став 4);

18) увози опасан отпад (члан 57. став 1);

19) увози, извози или врши транзит отпада без дозволе Министарства и утврђеним условима (члан 57. став 3); 

20) не поступа у складу са одредбама члана 58. став 2. овог закона;

21) не предузима мере санације о свом трошку (члан 63. став 1);
22) не изради или не реализује санациони план из члана 66. став 4. овог закона;

23) не осигура се за случај штете причињене трећим лицима услед удеса (члан 106).
За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 30.000 до 200.000 динара.

„Новчаном казном од 1.500.000 до 3.000.000 динара казниће се за привредни преступ правно лице ако:

1) користи природне ресурсе или добра, без сагласности Министарства (члан 15. став 1);

2) не изврши рекултивацију или на други начин не санира деградирану животну средину (члан 16. став 1);

3) врши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну   средину, без сагласности Министарства (члан 16. став 2); 

4) сакупља или ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 5);

5) извози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове,  без дозволе Министарства (члан 28. став 1);

 6) извози или увози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства (члан 28. став 3);

7) при управљању опасним материјама не предузима све потребне заштитне и сигурносне мере (члан 29. став 2);

8) изгради и употребљава постројења и обавља активности ако нису испуњене прописане граничне вредности емисије и имисије, опреме и уређаја којима се смањује или спречава емисија загађујућих материја или енергије, као и ако нису предузете друге мере и радње за обезбеђење прописаних услова заштите животне средине (члан 40. став 1);

9) испушта загађујуће и опасне материје, отпадне воде или емитује енергију у ваздух, воду или земљиште на начин и у количинама, односно концентрацијама или нивоима изнад прописаних (члан 40. став 2);

10) примењује домаћу или увозну технологију или процес, односно производи, складишти и ставља у промет производе који не испуњавају прописане техничке захтеве заштите животне средине, или је технологија, процес, производ, полупроизвод или сировина забрањен у земљи извознику (члан 51. став 1);

11) употребљава уређаје који служе за уклањање или пречишћавање загађујућих материја за које технички захтеви нису утврђени техничким прописима супротно члану 51. став 4. овог закона;

12) производи супстанце које оштећују озонски омотач (члан 56. став 1);

13) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, односно производе који садрже ове супстанце, које су утврђене ратификованим међународним уговором из земаља, односно у земље које нису стране уговорнице тог уговора (члан 56. став 2);

14) увози, производи и ставља у промет нове и коришћене производе који садрже супстанце које оштећују озонски омотач супротно члану 56. став 3. овог закона;

15) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач без дозволе Министарства (члан 56. став 4);

16) увози опасан отпад (члан 57. став 1);

17) увози, извози или врши транзит отпада без дозволе Министарства и утврђеним условима (члан 57. став 3); 

18) не поступа у складу са одредбама члана 58. став 1. овог закона;

19) не предузима мере санације о свом трошку (члан 63. став 1);

20) не изради или не реализује санациони план из члана 66. став 4. овог закона;

21) не осигура се за случај штете причињене трећим лицима услед удеса (члан 106).

За привредни преступ из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином учињене штете, неизвршене обавезе  или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа, а највише до двадесетоструког износа учињене штете, неизвршене обавезе или вредности робе или друге ствари која је предмет привредног преступа.
За привредни преступ из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 100.000 до 200.000  динара. 
Заштитне мере
116а
За привредни преступ из члана 116. овог закона може се изрећи и заштитна мера:

1) забране обављања делатности у трајању до пет година;
               2) забрана одговорном лицу да врши одређене дужности  у трајању од три година;


3) одузимање предмета.
2. Прекршаји

Члан 117.

Новчаном казном од 30.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице ако:

1) користи знак ЕМАС, а није регистрован у систем ЕМАС (члан 49);

2) употребљава еколошки знак супротно одредбама члана 53. овог закона; 

3) не доставља податке из члана 56. став 6. овог закона;
4) не води евиденције о врстама и количинама опасних материја у производњи, превозу, промету, употреби, преради, складиштењу или одлагању (члан 58. став 3);
5) без одлагања не обавести Министарство у случају квара на постројењима или уређајима за заштиту животне средине услед чега настаје прекорачење граничних вредности емисије (члан 58. став 4);
6) не прибави дозволу надлежног органа за превоз опасних материја (члан 58. став 5);
7) у случају удеса без одлагања не организује и не спроведе планиране мере и поступке реаговања на удес и ангажује људе и средства у складу са израђеним планом заштите од удеса укључујући и обавезу обавештавања надлежних органа (члан 59);

8) не достави обавештење надлежним органима са подацима из члана 60. овог закона;

9) врши мониторинг без овлашћења (члан 71. став 3);

10) не врши мониторинг и праћење других утицаја на стање животне средине (члан 72);

11) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73); 

12) не доставља податке од значаја за вођење интегралног катастра загађивача животне средине на прописан начин (члан 75. став 4);

13) не омогући инспектору обављање контроле, односно не поступи по решењу инспектора (члан 111).
За прекршај из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара.
За прекршај из става 1. овог члана казниће се предузетник новчаном казном од 10.000 до 200.000 динара или казном затвора до 30 дана.

За прекршај из става 1. овог члана, осим из тач. 3) и 9), казниће се физичко лице новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара или казном затвора до 30 дана.

Новчаном казном од 500.000 до 1.000.000 динара казниће се за прекршај правно лице ако:

1) производи и/или ставља у промет превозна средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања (члан 40. став 3);

2) користи знак ЕМАС, а није регистрован у систем ЕМАС (члан 49);

3) на декларацији сировине, полупроизвода или производа не упозори на загађење животне средине и штету по здравље људи које сировина, полупроизвод или производ, односно њихово паковање узрокује или може узроковати у животној средини (члан 52. став 1);

4) употребљава еколошки знак супротно одредбама члана 53. овог закона; 

5) не достави податке из члана 56. став 6. овог закона;

6)   не достави обавештење из члана 59.овог закона

7) не достави Извештај о безбедности  и План заштите од удеса Министарству са подацима из члана 60а овог закона;

8) не поступи у складу са чланом 60в овог закона;

9) врши мониторинг без овлашћења (члан 71. став 3);

10) не врши мониторинг и праћење других утицаја на стање животне средине (члан 72);

11) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73); 

12) не доставља податке од значаја за вођење регистра извора загађивања животне средине на прописан начин (члан 75. став 5);

13) не омогући инспектору обављање контроле, односно не поступи по решењу инспектора (члан 111). 

За прекршај из става 1. овог члана може се изрећи новчана казна у сразмери са висином причињене штете или неизвршене обавезе, вредности  робе или друге ствари која је предмет прекршаја, а највише до  двадесетоструког износа тих вредности.

За прекршај из става 1. овог члана казниће се и одговорно лице у правном лицу новчаном казном од 25.000 до 50.000  динара.

 За прекршај из става 1. овог члана може се изрећи и заштитна мера забране вршења одређене делатности у трајању до три године, а  одговорном лицу  да врши одређене послове у трајању до једне године.
ПОСЛЕ ЧЛАНА 117. ДОДАЈЕ СЕ ЧЛАН 117А  КОЈИ ГЛАСИ:

Члан 117а.

Новчаном казном од  250.000  до 500.000 динара казниће се за прекршај предузетник ако:
1) користи природне ресурсе и добра, без сагласности Министарства (члан 15. став 1);

2) не изврши рекултивацију или на други начин не санира деградирану животну средину  (члан 16. став 1);

3) врши рекултивацију или на други начин санира деградирану животну  средину, без сагласности Министарства (члан 16. став 2);

4) сакупља или ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 5);

5) извози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове,  без дозволе Министарства (члан 28. став 1);

 6) извози или увози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе Министарства (члан 28. став 3);

7) производи и/или ставља у промет превозна средстава која не испуњавају услове у погледу емисије за мобилне изворе загађивања (члан 40. став 3);

8) на декларацији сировине, полупроизвода или производа не упозори на загађење животне средине и штету по здравље људи које сировина, полупроизвод или производ, односно њихово паковање узрокује или може узроковати у животној средини (члан 52. став 1);

9) производи супстанце које оштећују озонски омотач (члан 56. став 1);

10) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, односно производе који садрже ове супстанце, које су утврђене ратификованим међународним уговором из земаља, односно у земље које нису стране уговорнице тог уговора (члан 56. став 2);

11) увози, производи и ставља у промет нове и коришћене производе који садрже супстанце које оштећују озонски омотач супротно члану 56. став 3. овог закона;

12) увози и извози супстанце које оштећују озонски омотач, без дозволе Министарства (члан 56. став 4);

13) не поступа у складу са одредбама члана 58. став 1. овог закона;

14)   не достави обавештење из члана 59. овог закона;

15) не достави Извештај о безбедности  и План заштите од удеса Министарству са подацима из члана 60а овог закона;

16) не поступи у складу са чланом 60в овог закона;

17) врши мониторинг без овлашћења (члан 71. став 3);

18) не врши мониторинг и праћење других утицаја на стање животне средине (члан 72);

19) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73); 

20) не доставља податке од значаја за вођење регистра извора загађивања животне средине на прописан начин (члан 75. став 5);

21) не омогући инспектору обављање контроле, односно не поступи по решењу инспектора (члан 111).
За прекршај из става 1. овог члана може се изрећи и заштитна мера ЗАБРАНЕ вршења делатности у трајању до три године. 
Члан 118. 

Новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај физичко лице ако:
1) узнемирава, злоставља, озлеђује и уништава дивљу фауну, односно разара њена станишта (члан 27. став 2);

2) уништава, кида или на други начин пустоши дивљу флору, односно уништава и разара њена станишта (члан 27. став 3).
Новчаном казном од 5.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај грађанин ако:

1) узнемирава, злоставља, озлеђује и уништава дивљу фауну, односно разара њена станишта (члан 27. став 2);

2) уништава, кида или на други начин пустоши дивљу флору, односно уништава и разара њена станишта (члан 27. став 3).

3) сакупља или ставља у промет одређене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове без дозволе Министарства, односно супротно условима утврђеним у дозволи (члан 27. став 5); 

4)  извози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове,  без дозволе министарства (члан 28. став 1);

  5) извози или увози заштићене врсте дивље флоре и фауне, њихове развојне облике и делове, без дозволе министарства (члан 28. став 2).

Новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај физичко лице - акредитовани оцењивач ЕМАС, ако на захтев Министарства не доставља податке о поступку проверавања система ЕМАС у правном и физичком лицу (члан 47. став 4).
ПОСЛЕ ЧЛАНА 118. ДОДАЈЕ СЕ ЧЛАН 118А  КОЈИ ГЛАСИ:

Члан 118а.

 Новчаном казном у износу од 5.000 динара казниће се за прекршај родитељ, старалац, односно одговорно лице у органу старатељства, ако због пропуштања дужног надзора над малолетником, малолетник учини прекршај из члана 117б. став 1 тачка1), 2) и 3) овог закона. 

Члан 119.

Новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај физичко лице - акредитовани оцењивач ЕМАС, ако на захтев Министарства не доставља податке о поступку проверавања система ЕМАС у правном и физичком лицу (члан 47. став 4). 

Члан 120.

Новчаном казном од 5.000 до 20.000 динара казниће се за прекршај одговорно лице у надлежном органу, односно у организацији која врши јавна овлашћења ако:

1) изда одобрење за коришћење природног ресурса или добра без сагласности Министарства (члан 15. став 1); 

2) изда дозволу без прибављеног мишљења организације надлежне за заштиту природе (члан 27. став 4);

3) изда дозволу без прописане документације или не води регистар издатих дозвола на прописан начин (члан 28);
4) припреми просторни или урбанистички план без услова за обезбеђење мера заштите животне средине из члана 34;

5) не обавештава јавност и не донесе акт о увођењу посебних мера у случајевима из члана 42. овог закона;

6) изврши регистрацију правног и физичког лица у систем ЕМАС супротно одредбама члана 45. овог закона;
7) не води регистар правних и физичких лица укључених у систем ЕМАС (члан 47. став 1);
8) одбије упис и врши брисање из регистра супротно члану 48. овог закона;

9) не води регистар о увозу, извозу и потрошњи супстанци које оштећују озонски омотач, односно производа (члан 56. став 8);
10) не донесе план заштите од удеса из члана 61. став 1. овог закона и не изврши обавезе из ст. 5. и 6. овог члана;

11) не прогласи стање угрожености животне средине и не обавештава јавност о предузетим мерама (члан 62);

12) не врши мониторинг (члан 69);

13) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73);

14) не води информациони систем заштите животне средине (члан 74);

15) не води интегрални катастар загађивача (члан 75. став 2);

16) достављање информација врши супротно члану 79. овог закона;

17) не доставља извештаје о остваривању програма рада Фонда у прописаном року или на захтев Министарства (члан 95. ст. 3. и 4);
18) благовремено и истинито не обавештава јавност о обављању своје делатности за коју је основан на начин прописан статутом Фонда или на захтев јавности не даје информације о обављању послова из своје делатности (члан 98. став 2).


Новчаном казном до 25.000 до 50.000 динара или казном затвора до 30 дана казниће се за прекршај одговорно лице у органу управе, односно локалне самоуправе, односно организацији која врши јавна овлашћења ако: 
1) изда одобрење за коришћење природног ресурса или добра без сагласности Министарства (члан 15. став 1); 

2) изда сагласност на пројекат санације, рекултивације И РЕМЕДИЈАЦИЈЕ  без прописане методологије за за израду пројекта санације и рекултивације (члан 16. став 2);

3) изда дозволу без прибављеног мишљења организације надлежне за заштиту природе (члан 27. став 5);

4) изда дозволу без прописане документације или не води регистар издатих дозвола на прописан начин (члан 28);

5) припреми просторни или урбанистички план без услова за обезбеђење мера заштите животне средине из члана 34;

6) не обавештава јавност и не донесе акт о увођењу посебних мера у случајевима из члана 42. овог закона;

7) изврши регистрацију правног и физичког лица у систем ЕМАС супротно одредбама члана 45. овог закона;

8) не води регистар правних и физичких лица укључених у систем ЕМАС (члан 47. став 1);

9) одбије упис и врши брисање из регистра супротно члану 48. овог закона;

10) не донесе план заштите од удеса из члана 61. став 1. овог закона и не изврши обавезе из ст. 5. и 6. овог члана;

11) не прогласи стање угрожености животне средине и не обавештава јавност о предузетим мерама (члан 62);

12) не врши мониторинг (члан 69);

13) не доставља податке из мониторинга на прописан начин (члан 73);

14) не води информациони систем заштите животне средине (члан 74);

15) не води регистар извора загађивања животне средине (члан 75. став 2);

16) достављање информација врши супротно члану 79. овог закона;

17) не доставља извештаје о остваривању програма рада Фонда у прописаном року или на захтев Министарства (члан 95. ст. 3. и 4);

18) благовремено и истинито не обавештава јавност о обављању своје делатности за коју је основан на начин прописан статутом Фонда или на захтев јавности не даје информације о обављању послова из своје делатности (члан 98. став 2).

За прекршај из става 1. овог члана одговорном лицу у органу управе, односно локалне самоуправе, односно организацији која врши јавна овлашћења може се уз изречену казну изрећи и заштитна мера забране вршења одређених послова у трајању до једне године.
Члан 121.
За прекршај из чл. 117.,117А, 118. и 118А овог закона може се уз казну изрећи и заштитна мера одузимања предмета који су употребљени или намењени за извршење прекршаја, односно који су настали или прибављени извршавањем прекршаја.

Члан 63. 

Акт из члана 42. овог закона Влада ће донети  у року од тридесет дана од дана ступања на снагу овог закона.
Члан 64. 

Јединице локалне самоуправе дужне ду да ускладе важеће прописе о накнадИ за заштиту и унапређивање животне средине у року од два месеца од дана ступања на снагу овог закона.
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